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* VELIKONOČNA PRAVLJICA. ¥ 
Pozdravljena poljska gruda, ki f 

i»i s«- izkopala i/pod snega, vzvalo-j 
vila v brazde in sprejela v naro-
vj< semena. ki ti jili je kmet zau-
pal. da mu zazeleniš hrepenenje < 
in rodiš ljubezen iz tenkih nežnih j, 
kali udaue vere. ki so prepregalei 
njegova dela in puškah- za seboj J I 
jdcd siti't in zadovoljstva. Po- i. 
zdravljena! j; 

('ozdravljena pomlad, ki si i/.- j I 
lila kipeče mori v črno prst. da boji 
vzklila nova čvrsta mladost: ki boj ' 
vse preprrgla / bajnimi sanjami j 
krasot«* polnimi in urdouiuljivimi , 
cilji žareč i h oči. Pozdravljena? j 

Pozdravljena Velika nor. oblju- j 
hijeni dan dopolnitve prerokb. • 
«*as. ki ga težko čakajo trudni, i 
revni in žalostni, potrjrni v veri. i 

Pozdravljena! 
Pozdravljena koča med sadnim 

drevjem, ob razoru plodnih njiv. , 
bivališče kmeta, ki raka dneva v j 
trdnem upanju, v goreli veri. l*o j 
zdravljena koča! Pozdravljena I 
kmetova družina, najsrečnejša ' • 
J»od solneein ! J j 

Pozdravljen tudi ti popotnik. s 

ki le je pripeljala cesta od hogve- [ , 
koti iu te bo peljala hogvckam. k i j i 
ue čakaš dneva, ker jra ne slutiš , 
. . . . Pozdravljen popotnik! 

* * 

Velikonoene sobote zvečer je 
bilo. ko se je začela pravljiea in !! 
nadaljevala natančno tako — — 

I • 
c 

Jasno nebo in pod nebom jasni 
glasovi velikonočnih zvonov iu j 
krog in krog razlito pričakova-
n j e . . . . L 

K m e t je odmolil v krogu svoje 
družine večerno molitev. Vtilinil , 
je nenadoma.kot bi mu zmanjkalo ̂  
besed iu položil niolek pred se. Na s 

to je eel a družina poklečala še j 
par trenutkov na k l o p e h oh oknih , 
in mizi. iu še ta ali oni je ziuolil j ? 

očenaš in pristavil na tihem pro-' j 
»njo, ki mu je bila na duši in ki je , 
ne sme vsakdo slišati. s 

Vse je bilo tilio iu mirno, le ,, 
zdaj pa zdaj se je izvit vzdih, spo- -
min na gorečo molitev in se vzpel i > 
pod liebesa . . . . J j 

Vsedel se je zadnji: gospodarji 
za mizo zraven žene z dojenčkom ,, 
v MM roe j n in drugi o l roe i na desno, 
in lev o: ded pa je položil trudne , 
kosti ua klop ob peči. 

Gospodar ni prižgal pipe. kot 
po navadi; motil ni tobakov dim 
tesno svečanost ; samo pogladil ^ 
je rjavo brado, posejano s sivimi 
uiti. ozrl se po družini in izprego-j 1 

voril: 
"Jutri bo dan vstajenja. Ca-!'1 

kali smo nanj. upali, da pride in, 
verov ali vanj iu približal se je. i ^ 
Vsi smo zbrani, kar nas je božja j J1 

previdnost pustila razven enega. . 
ki se je izgubil. Vrni nam ga. Bog!; 1 

In vsi bomo deležni velikega due-1 
Vii. ki se je približal, ker čakali * 
smo ga vsi. v bedi in trpljenju. J 

Veselite se. otroci: žena. deli ra-
dost z menoj iu vi oče. uasmcli-
Ijajte se na stara le ta ! " li 

Stari cerkovnik, f 
i< 

—o— č 
Velikonočna idila. n 

—o— d 
Ruski spisal V. G. Korolenko. Jl 

«1 Stemnilo s«* je. 
.Majhno selo, ki se je tesno o- ti 

prijemalo rečice, izgubljajoči se j 
tam v daljni planjavi, je tonilo v j 
triu tajnostuem somraku, ki so e 

ga polne zvezdnate pomladanske j, 
noči, kadar vstaja iz zemlje ten- Jj 
ka megla, zgoščujoča senco lesov u 

in zastirajoča širno in prostrano 
plan s srebrnkastomodro tenčico. 

V prirodi je bilo tiho, otožno, „ 
in globokozamišljcua vas je tiho „ 
dremala. 

Ubožne koče so se jedva razlo- z 
čevale po svojih temnih obrisih f 
druga od druge, tupatam je za- v 
plapolal ogenj; včasih iu presled- n 
koma so zaškripala vrata, zalajal sj 
je čuvajoči pes in zopet umolk- ji 
nil; sčasoma so jeli prihajati iz v 
lahno šumljajočega lesa posamez- s 
ne prikazni pešcev, prihajal j<ča 

Tako je oznanil kmet vstajenje! 
j iu bil je v tem trenutku dokaj j 
močnejši iu mlajši. 

Otroei so se speli na prste: za-1 
čutili so v sebi rast in hrepenenje, 

i je hotelo prehiteti moč 
i Starček se je oprijel klopi z o-
j beina rokama, odprl usta in brez-
zobe čeljusti so se mu tako veselo, 
a ob enem tako začudeno smeli- • 

| Ijale. kot da je vzrl tisto, kar je 
iskal eel o življenje, za kar je ži- , 

j vel. 
Iu krog in krog po izbi se je 

i a/1 elo veselje, čez obraze svetih, 
podob nu steni se je razlil smeh-j 
Ijaj ; smehljala se je sveta Trojica ! 
v črnem okvirju in sam Kristusi 
na razpelu je nategnil trpeče ust-
niee v milosti poln nasmešek bli-j 
žiijoče s«- rešitve. 

Tedaj je zaškrknilo pri vratih j 
na kljuki se je zganilo in v teča-j 
jih. Vrata so se odprla in vstopil j 
je popotnik. 

Palica, ki mu je bila v rokah, 
je trepetala; prestopil j«' prag na-i 
lahno in boječe, kot bi stopil v 
svetišče in se bal da ga svečeniki 
ne poženejo iz posvečenega kra-
ja. njega, raztrganega in ubogega 
na telesu in duši. . . . 

"M i r vam b o d i ! . . . . " 
"M i r i tebi, popotnik! Pozdrav-

ljen v naši sredi, če tudi nam je I 
tuj tvoj obraz iu neznana misel 
ki te je k nam pripeljala. Povej, [ 
od kod je tvoja pot iu kam je tvoj 
cilj!.'** 

Rekel je gospodar, a vpraševanj 
je cela družina iu zrla v tujca. • 

"Odkod prihajam?.... Pošlo- i 
vil sem se ne vem kdaj in ne vem \ 
kje iu vzel popotnico ter se podal i 
na pot. Mislil sem: iz teme grem, 
v luč — in ko sem dosegel cilj. | 
sem spoznal: iz luči sem prišel v j 
temo. Zazrgel sem popotnico, dar' 
matere moje. katere obraz sem po-! 
zabil in tedaj so se mi odprle oči;! 
iz nič sem prišel v nič in ne te-
me. ue luči n i . . . . Nasmehnil sem, 
se: koliko časa sem nosil popotni-
co, ki mi je bila dana na pot k Iu- j 
či s .seboj ! Smešno, brczmiselno ! j 
Nič je v se in mi blodimo v njem. j 
brez cilja, brez ljubečih, brez ko-j 
tička, kamor bi položili trudno 
gla* o . . . . " 

( i o v o i i l j e p o p o t n i k o d k r i t o ! 
kot bi kle.-al p r e d s p o v e d n i k o m | 
in r a z k l a d a l h u d o b i j e . 

I sniiljenje se je utrnilo v vseh.! 
vanj vprtili očeh in balzam na raz-1 
bolrno rano so bile gospodarjeve! 
besede. 

"Tem prisrčneje pozdravljen 
popotnik! Deni culo in palico na 
klop in sedi v naš krog. položi 
glavo ua naša prša iu ogrej se z! 
našo ljubeznijo iu bolje ti bo! j 
< 'a kali bomo vstajenja: Prav si 
imel enkrat: tema je — toda glej. 
dan je za blestel iz dalje, krvava 
zarja je pormenila vzhod: luč se 
bliža. . . . " j 

"Teme ni in luči ni! " 11 

Popotnik se ni zganil, ni z eno 1 

kretnjo se ni odzval vabilu. v 

jezdec ali pridrdrala telega. (Te- g 
le^a se imenuje na Ruskem kme-
čki voz. t To so prebivalci posa- ti 
mezuih lesnih bivališč, ki se po- o 
dajajo v cerkev pričakovat po- <r 
tuladaiiskcga praznika. lyi 

Cerkvica stoji ua griču v sre-|p 
dini vasi. Okna so se že svetila v k 
žarni svetlobi. Stari, visoki in za- k 
temneli stolp se je izgubljal s svo- j< 
jim vrhom v modrini neba. j g 

Stopnice zaškripljejo Stari it 
cerkovnik Mihejič stopa v stolp v 
in kinalu bode njegova svetilnicaj 
liki žareča zvezda visela v zrač- d 
nih višinah. 

* * 

* z 
Težko je bilo starčku plezati j v 

navzgor po strmi lestvici. Stare b 
noge mu nočejo več služiti ti 
(.'as je že. čas starčku za pokoj: v 
zakaj mu Bog ne pošlje smrti? 
Pokopal je že sinove, pokopal P 
vnuke, spremljal ie v večno do- " 
movino stare, spremljal mlade, a. |tj 
sam je ostal še vedno živ. Težko i v 

je ! . , . Mnogokrat je že pričako- u 
val pomladanskega praznika, ue z 
spominja se več, kolikokrat je 
akal nanj prav v tem stolpu. In 

" K a j gledaš iu ugovarjaš, ko tem veličastneje izpriča. Kako bi rečega klasja je bila ta beseda; 
je jasno! Kako bi ne bilo luči. ko ne bilo luči in teme. ko je oboje iz-j starčku se je vtrnila solza in do-
nas je ona rodila, a je ugasnila za šlo iz boga! 77 jenček je zaplakal in skril glavico 
hip. ko je nismo spoznali, da "Boga ni! *' v materino nedrije; kmet pa je 
vstane večja in svetlejša in se s Kot blisk nad polje, polno zo- vstal in dvignil desnico, kot bi ho-

glej. zopet se je povrnil... 
Starček je stopil k stolpovi lini 

ter se naslonil na ograjo. Spodaj, 
okrog cerkve so samevali v temi 
grobovi selskega pokopališča: 
starikavi križi so jih čuvali z raz-
prostrtimi rokami. Tupatam so se 
klonili nad njimi breze, še nepo-
krite z listjem... Tam izza ogra-i 
je se je dvigala proti njemu bla-
godišeča vonjava mladega brstja' 
in zavel je dih z otožnim mirom 
večnega snu... 

Ka j bode neki z njim čez leto! 
ilni? Ali bode zopet plezal v vi-
sočino, prav tja pod bronasti | 
zvon. da z zamolklimi udarci 
j vzbudi tiho dremajočo noč. ali pa 
bode ležal — tam v samotnem ko-i 
tu pokopališča, pod križem? Bog 
ve . . . Da. on ve zagotovo, a za 
sedaj je hotel, da naj še enkrat 
pozdravi velikonočno jutro. — 
"Slava tebi. Oospod!"? so zašepe-i 
'tale že privajene besede starčko-i 
ve ustne, in Mihejič se je ozrl gor' 
na nebo. žareče od milijonov i 
zvezd, ter se prekrižal... 

• * 
* }j — Mihejič, hej, Mihejič! — je! 

zaklicalo spodaj z močnim iu 
prav tako starikaviui glasom. 
Pri le t en mož. organist, je zrl kvi-
šku na stolp, pristavljal je roko 
k mežikajočim. solzcuim očem, a 
vseeno ni mogel zazreti Mihejiča. 

— Česa želiš? Tukaj sem! — 
je odvrnil cerkovnik ter se na-
gnil preko line. — Ali me ne vi-
diš? 

— Ne vidim... Toda. ali ni že 
čas. da udariš? Kaj misliš.' 

Obadva sta pogledala ua zve-
izde. Tisoče božjih ognjev je mig-
ljalo nad njima v višini. PJame-

Ineči " v o z " se je bil dvignil že vi-
soko. Mihejič je meril z očmi. — 
Ni še. počakaj malo... zagotovo 

j vem.. . 
: Da. on ve. Ne potrebuje nobe-
ne ure. Božje zvezde mu povedo,! 
kedaj da pride čas. . . * ) zemlja' 

; * ) Rusi slave velikonočno' 
;vstajenje o polnoči med veliko 
soboto iu velikonočno nedeljo.! 

jSlavnosti, ki so v tem združene,! 
jtrajajo v nekaterih krajih'po ves' 
jnaslednji teden. Ljudje se takrat' 
iin nebo, sivi oblaki, ki mirno plu-l 

jejo v višinah, in temni bor. ne-
razločno šepetajoč, in pljuskanje 
v mraku zakrite rečice — vse to 
mu je znano. vse to zanesljivo 
znamenje.... Ni zaman preživel 
tukaj vsega svojega živl jenja.. . 

Pred njim je oživela davna 
prošlo.st . . . Spominja se, kako j<\ 
prvokral l e z e l z očetom na ta 
stolp... Moj Bog. kako dolgo jej 
že od t<'{ja časa. in vendar.. . . 
kako krat ko obenem ! . . . Sam je 
bil še nežen, plavolas deček.. . . j 
Njegove oči so se razgorele; ve-; 
ter — ne tak, ki dviga poulični j 
prah, ampak lahen, z mirnimi j 
krili visoko nad zemljo vejoč —I 
je razmršaval njegove kodrčke. 
i Spodaj, daleč, daleč so se premi-! 
• kale neznatne postavice, lesene, 
| hišice so bile istotako majhne inr 

jpozdravljajo z besedami "Hri-;, 
stos voskres!'' (Kristus je vstal), i 
nakar se odgovarja: " v o istinu 
!voskres!" (V resnici je vstal), 
j Nato poljubljajo drug drugega v 
znamenje miru in sprave, in ni-
hče se takemu poljubu ue sme i 
! vstavljati. 

tel v arovati deco. z levico pa je i 
pokazal proti vzhodu. 

"Da ga ni. čemu smo živeli in 
hrepeneli dolgo dobo trpljena! V-
trujeni obrazi, žuljave roke. pra-. 
viea priča : -"On je ! . . . . Zakaj 
nam deliš dvome, ko smo ti ponu-
jali gostoljubnost ! Še enkrat: Od-
loži brašnjo. pokliči v srce to. kar 
si zavrgel in stopi med ints. Po-1 < 
čakali bomo jutra, da pride luč.. < 
Otroci je bodo ljubili, kot ljubijo 
mene... . Samo enega jim ne : 

jemlji ! " 
"Spoznal s e m . . . . " 
Stopil je poj>otnik za korak pro-

ti vratom. 
** Spoznal si . ' . . . . " 

j " . . . da ni nobenega nad na-
mi.*' 

"Nisi spoznal tega. ker N j e g o -
vo liistvo je daleč nad tvojim ra-
zumom. Samo pot. ki pelje do nje-
govega spoznanja si zagrešil. Pri-' 
znaj temo in luč in začutil boš bo-
ga a prvo ne pozabi: veruj mnogo 
mnogo ! . . . . " 

"Vera je nesmisel: zavrgel sem 
jo ; tema iu luč je sanja, ki jo raz-
žene življenje: vir vsemu pa je 
bog. vir niča, tedaj ga n i . . . . " 

" N e skruni moje hiše. ne kliči | 
prokletstvo na moje otroke!" 

Izginil je popotnik za vrati in 
kmet se je sklonil k družini; za-i 
kril je z dlanmi obraz in cela dru-
žina je čakala v velikem hrepe-j 
neiiju. ki mu je bil primešale gre-
nek dvom; čakala je jutra, dne-
va. luči. vstajenja.. . . čakala jo 
prihod Uospoda. 

Počasi in leno so potekale ure. 
. * ?. * 

1 »oga n i . . . . 
Zašel je s ceste ua stezo med nji-. 

ve: do gležnjev mu je bila mehka; 
nlada trava, tako prijeten mrak 
polja ga je objemal in cela širna 
.-avuina ga. je pozdravljala. 

Takrat je začutil večjo osamlje-
nost kot kdaj prej in vse uboštv«; 
in vsa šibkost mu je stopila predi 
oči v tako silni podobi, da je pr-' 
vie zahrepencl po nečem, česar ni 
prej hotel poznati. 

Ljudje ga ne spoznajo več: za-
vrgli so ga ker jim je v svoji sla-
bosti slabo razodeval. Kdo je, ki 
ga ljubi." Ali je res brez ljubezni,! 
on . zašel tujec, brez domovja .' i 

"Nimam kotička, nimam ljube-, 
zni 

Spustil se je ob stezi na tryvo 
dei culo pod glavo, položil palico j 
ob stran in prekrižal roke ua pr-; 
-dh. 

Tako mehka je bila t rava ! . . . . 
rt.rujeuost mu j«- izginjala iz u-
dov in sladkost ljubezni prstene 
poljske grude se mu je razlila kot' 
Iragoceuo olje. skozi telo. . . . 

Sveža, gorka sapa je plula nad j 
njim: njena žametna roka ga je j 
božala, nalahko je polzela čez če-j 

' lo in lica, dotaknila se trepaluic! 
in mu odvzela utrujenost oč i . . . . 

' Tam v dalji je zopet gozd: za -1 
• zvenelo je skozi ozračje, kot bi bi-j 
- li to angeljski glasovi . . . . 

- les se je popolnoma umaknil tja j 
> v daljavo, okrogla poljana, na i 
i kateri stoji selo. pa se mu je zde-
, la tako velika, skoraj ueskonč ,j 
l na . . . ^ 

— Da, to je tista poljana — se i 
je nasmehnil sivi starček, ko se i 

. je ozrl na majhno poljano pod I 
I seboj. ( 
•j Prav takšno je tudi življenje... 1 

V mladosti ne vidiš njegovega < 
• konca... In sedaj je tako majh-i* 
jno, kakor bi bilo na dlani, od po-j> 
jčetka do ovega groba, ki si ga je * 

i i bil poiskal tam v kotu pokopali-;' 
iišča. Bliža se čas ppkoja — slava i 
-Itebi za to. o Gospod! — Težko je i 
.'hoditi častno po poti življenja..., ' 
-iMokrotna zemlja, njegova mati, * 

ga bode kmalu sprejela v svoje f 
II naročje... y 

Toda, čas bode že. enkrat ' 
je pogledal Mihejič na zvezde, ' 

, snel čepico in prekrižavši se, jel ' 
l razpletati zamtane zvonske vrvi. 
V trenotku pa je nočni vzduh I 
vstrepetal od ..zamolklih udarcev. £ 

Drugi, tretji, četrti drug za -
s drugim so se razlili mogočni in 
zategli glasovi, doneči in poječi, e 

j lu nebo se mu je mehijalo.. . . 
! Zaprl je trepalnice, kot bi se 
branil nečesa.... 

| "Boga n i ! . . . . " 
Odprl je zopet oči iti gleda) iu 

strmel: Ni bilo več narave krog 
: njega, ki mu je stregla in ga boža-
la ter mu delila edino ljubezen. 
Pred njim je stala lepota polna 
čudesov. In še je prihajala čaroba 
od vseh strani. Ljubezen, moč. ki 
preraja vse. . . . v vsem veličan-
stvu je stal pred njim blesk in lil 
v njegovo dušo svoj s i j a j . . . . 

"Božanstvo, lo si tr . ' ! . . . . 
Tedaj je dosegel zarjo, a meuil 

je ; dan je. . . . 
Obrnil je obraz k zemlji in pre-

piri kal. prevzet od spoznanja, čas 
od polnoči, pa do prvih žarkov ju-
tra v naročju svojega boga. . . . 

Zazvonilo je ; daleč tam za po-
Ijem nekje se je oglasila veliko-
nočna pesem in hitela čez njive v 

'spremstvu onega, ki ju je rodil ter 
se je ustavila ob popotniku. 

Stopil je nevidni on k ležečemu 
in mu je vlil pesem v srce. Ta se 
je zdramil iu je pogledal. Začude-
nja so se mu potresi«' ustnici' iu 
uda ne groze. 

: K j e je njegov bog? Tam v da-
lji. v megli je. v nerazločnih, ble-

. dih obrisih. . . . Ne. ni ga v« č. . . . 
i Izginil je. Pred njim pa stoji člo-
vek — ne saj to ni človek ! 

; Veličastna prikrzen je. ki je ni ni-
kdar slutil. . . . Kra jevski zanos 
ji gleda iz oči. a obenem pastirje-
va skrbnost in dobrohotnost.... 
Ni mogoče gledati vanj. iarava se 
nm klanja in njena, krasot i umi-

; r a . . . . . . 
j " K d o si ti. ki ti m* morem gle-
j dati v obličje 
j "Sin sem onega, ki "ga ni", 
i luč in preganjalec teme. kar je 
"namišljenost " in oznanjcvaloc o-

• nega. kar si i i zavrgel 
Padel je pred njega in jecljal: 
" Sa j te spoznavam. tios.-odP* 
"Pojd i in razsvetli jih. ki te ča-

jkajo! Spoznali te bodo, ko prej 
niso spoznali. Domač jim boš. ko 

j si jim bil prej tujec. A p avim ti 
i samo eno: veruj, veruj in zopet 
veruj!*" 

I zg in i l a j e p r ikazen , pesem j e 
. zopet o d h i t e l a n a p r e j , p o p o t n i k 
' pa se j e d v i g n i l , 
j Sel j e iskat d o m a 

Ko se j e zopet ustavil p r e d 
kmetovo hišo. j o j e spoznal za 
tlom in je vstopil. 

i Sedaj .so ga spo/ual ju objeli 
! so ga v si za povrstjo. Srr' i1 solza 
j mu j e s top i la v oči. a s o č u t n a ro -
| ka s t a r e j š e k m e t o v e hčere, m u jo 
je izbrisala. 

" N e plakiij, zakaj vstala j-1 luo 
'in vsi dvomi so bili brezplodni! 
, Bog je v prirodi. Da ga ni. čemu 
; naše živi jen je ! . . . . " 
I 

j Na velikonočno nedeljo se je 
I pravljica dopolnila z vsem vese-
j ljem in nebeško radost jo 
; Pozdravljen popotnik, ki si so 
j vrnil, ali ki se vračaš: Bodi po-
; zdravljen i 

po tiho dremajoči predprazniški 
noči. .. 

Zvon je umolknil. V cerkvi se 
.je pričela služba božja. V prej-
šnjih letih je Mihejič vedno sple-
zal po lestvici dol ter se postavil 
kje v kotu. pri vratih, da hi mo-
lil in poslušal petje. Sedaj pa je 
ostal v stolpu. Težko bi bilo zanj, 
po vsem telesu je čutil nekako 
;utrujenost. Sel je na klop ter pri-
fsluškaval zamolklim odmevom 
j zibajoče se bronovine; globoko 
se je pri tem zamislil. O čem je 
j mislil ? On sam bi niti morda ne 
mogel odgovoriti na to vpraša-
;i i jc. . . Njegova leščerba je slabo 
.razsvetljevala stolpovo izbo. Mot-
no doneči glasovi so se bili poraz-
gubili po mraku; presledkoma je 
zadonelo iz cerkve petje kakor ti-
ho mrmranje, nočni veter pa je 
premikaval vrvi, privezane k že-
leznim zvončevim kembeljnom. 

Starček je naslonil sivo glavo, 
po kateri so rojile neskladne mi-
sli, na prsa. "Tropar ** ) p o j o ! " 

*• ) Tropar je velikonočna pe* 
sem; Kristus je vstal od mrtvih. 
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Amerikanskt preihsgarji 
praznujejo do 22, t. m. 

Tako se glasi sklep letne konven-
ci je United Mine Workers v 
premog-arskem okraju št. 5. 

M I T C H E L L GOVORI. 

40,000 premogarjev v okraju št. 

2 je sklenilo delati do 15. t. m. 
Konferenca v petek. 

o 

Pittsburg, Pa., 3. aprila. — Po j 
današnjem sklepu letne konven-
cije l uited Mine Workers pre-
moga rskepa okraja št. 5 (Pitts-
burg okraj ) , ho (Jo praznovali' 
uniski premoga rji. po številu 50, 
000, v vsej zapadni Penna. do 
ponedeljka. 2*2. aprila. Predlog, 
da naj gredo na delo do prihod- ! 

i i j« pa |K>uedf*ljka, dokler ne bode 
nredložen izid glasovanja o eleve-
landskoin plačilnem dogovoru, je 
bil enoglasno ovržen. Kakor na-
znanja predsednik U. M. W., J. 
P. White, izid glasovanja prenio-
garjev mehkega premoga ne ho-
de objavljen pred lf>. t. m. 

John Mitchell j e danes napro-
voril delegate konvencije. Poro-
čilo števcev pri volitvah uradni-
kov oddanih glasov bode objav-
ljeno jutri. 

Philadelphia, Pa.. 3. aprila. — 
Števili praznujočih delavcev v 
okrajih trdega premoga se množi 
s tem, ker so odpustile železnice 
mnogo delavcev. Tudi vozniki, ki 
ko vozili smodnik k premogovni-
kom. so bili odpuščeni. 

Dubois, Pa., aprila. — S 111 
proti 69 glasovi so sklenili tukaj 
zborujoči delegati 40,000 delav-
cev iz okraja št. 2, sprejeti pred-
log okrožnega predsednika fJil-
dava, in nadaljevati s delom do 
15. aprila. A ko bode sprejet do 
tedaj za delavce ugoden plačilni 
opravilnik. se bode nadaljevalo z 
delom br«z presledka. Konferen-
ca odseka za plače sc vrši priho-
dnji petek. 

Slovenec ubil s sekiro rojaka. 
Iz Claridge, Pa., nam poročajo, 

da j«* bil tamkaj s sekiro umorjen 
rojak Matija Petek. Ime morilca 
našemu izvestitelju še ni znano. 
Umorjeni Petek je oženjen, ter 
zapnšra ženo s tremi otroci. 

Stori lea j«- iskala po l ic i ja celo 
noe, t e r <ra izsledila dne 2. t. m. v 
rovu. kamor je odšel na delo. ka-
kor bi se nič ne zgodilo. — Natan-
čno poročilo o zločinu sledi. 

Canada zgradi dva dread-
noughta. 

Montreal, Quebec, Canada, 3. 
aprila. — Vladno glasilo v Que-
bec naznanja, tla je sklenilo mi-
nistrstvo zgraditi dva dread-
nouglita za britsko brodovje. To-
zadevna predloga bode predlože-
na parlamentu pri prihodnjem 
zasedanju. 

Velikanske poplave. 
$1,000.000 škode. 

Nenavadno visiko narasla voda ' 

j e preplavila že štiri mesta; — 

9,000 oseb je brez strehe. 

SEDEM ŽRTEV. 
—o— 

V Chester, m . j e razdrla voda 

dva nasipa in preplavila 30, i 
000 akrov zemlje, 

o 

, Vsled vednega naraščanja re-' 
ke Mississippi se je bati nadalj-
nih poplav, v zvezi z velikimi l'i-

. naneijelnimi izgubami in otežko-
i eenom prometu. Štiri mesta so že i 
. preplavljena, in sicer ll iekam in 
» Columbus, Ky , Memphis v Ten-
, nessce in New Madrird v Mo. Se-
- 'dem oseh je postalo žrtev narasle i 
• vode, 8000 do iHMH3 drugih j e j 
- brez strehe. Skupno škodo ceni-
r> jo na en milijon dolarjev. — 200 
- oseh, katere je prepodila narasla i 
'. voda iz tovarniškega okraja v 
- lliekam, K y „ je poiskalo zavetja 
- v drugih krajih. Iz Louisville po-

ročajo. da so prišli tri je možje ob 
i- življenje. 
>- M e d Cairo , III. in A rkansas < *i-
- ty. Ark. stoji voda od 6 do 10 čev-. 
- l l j e v nad črto. ki naznanja nevar-

nost. V okrajih poplave je priča-
- kovati najvišjega stanja vode j 

med 4. in 8. aprilom. Predsednik 
i Ta ft je naročil vojnemu depart-
p jinentu, da pošlje 300 vojaških 
i: šotorov za vsled poplave brez 
- strehe prebivalce. 

Tekom včerajšnjega dneva se 1 

1 je položaj v okrajih polav nekoli-! 
j ko izpoboljšal. in proti večeru so; 
- izjavili vladni izvedenci, da bodo 
- vzdržali nasipi, ako ostane vodno j 
. stanje pri Memphisu pod 45 čev- j 
i Ijev. Iz Chester. 111. naznanjajo. J 
> la je včeraj zvečer razdrla voda 
i jez in preplavila površino, ol»se-
z gajočo 30.000 akrov. 

, i 
Nova poštna določba. 

Washington, I). C.. 3. aprila.— 
Glavni poštni niojfcter Hitchcock j 
jt* naročil vsem podrejenim pošt- i 
nim uradom v deželi, da na j od-

, daiajo v prihodnje poštne poŠi-
, ljatve, katerih ni bilo mogoče do-

staviti, kakor razglednice, časo-
, pise, leposlovne liste itd., mest-. . . . . ! mm oblastim, ki jih naj poraz- , 
t deli v bolnišnicah, zavetiščih in 
k. vzgojevališčih. Doslej so romale i 

take pošiljatve v "Dead Letter] 
Office'7 v Washington. 

Ženska volilna, pravica na Šved-

skem. 

Stockholm, aprila. — Šved-
t. ska vlada je predložila parla-

mentu predlogo, ki dovoljuje 
- ženskam parlamentarno volilno 
- pr«i»vieo in pravico, da nastopijo 

kot kaiulidatinje pri parlanien? 
- tarnih volitvah. Žene, katerih 
u j možje že tri leta ne plačujejo 

davkov, nimajo volilne pravice. 

Taft je realc onarec, 
zatrjuje Roostvelt. 

V Louisville, Ky. se je bivši pred- : 
sednik zopet spravil nad svoje-
ga tekmeca Tafta. 

—o— 

15 GOVOROV! 

V nekaterih krajih v West Vir- ; 
ginij i je bil sprejet Roosevelt 

i 
z velikim navdušenjem. 

o 
Louisville, K v.. 3. aprila. — V 

govoru, katerega je imel eol. Ro-
osevelt danes zvečer tukaj, je o-
porekal zatrjevanju predsednika 

j Tafta, da je naprednjak: izjavil 
je. da se je izkazal predsednik v 
mnogih stvareh velikega reakci-
onaren. V dokaz tega sc je sklice-

: val govornik na razne ukrepe se-
danje vlade, katero je ostro kriti-

| koval. 
Tekom dneva je govoril bivši 

predsednik Roosevelt 15 govorov 
— tudi rekord. Ko je govoril o 
sodiščih, je zatrjeval, da se je po-
stavil predsednik-Tal't na stran 

1 sodišč, ki pravijo, da ljudstvo ni 
opravičeno deliti socialno pravi-
eo. In to jo ]>o Roosevelt, o vem iz-
vajanju dokaz nazadnjaštva. 

Pozno zvečer j e odpotoval Ro-
osevelt od tukaj. Jutri z jutraj 

> j pride v Cincinnati, kjer se pa bo-
de zadrževal le nekaj minut. 

Montgomery, W . Va.. 3. aprila, 
i — Potovanje eol. Roosevelta bo-
: <le trajalo Jalj časa, kakor je sam 

skraja mislil. Kakor je rekel da-
> nes. hoče zagovarjati svojo stvar 
. 'še v štirih državah, predno se vr-
> ne domov. 
> Danes je govoril Rosevelt na 
, mnogih krajih v \V. Virginij i . V 

Ronceverte je govori! o pravu na 
.j roda do samovlade in proti vla-

darstvu političnih bossov. Njego-
. vi govori so hili sprejeti z navdu-

šenim odobravanjem. 

i 

Naprava za določitev teže solnca 
in planetov. . i 

L| P ro f e so r Re inhard W e t z e l na 
New York City College je iznaj-
del napravo, ki omogočuje dolo-
čiti težo so lnea . racwca in d r u g i h 
planetov. Težo zeml je j e že dolo-
čil. in sicer n a j bi znašala 

' 7,000.000.000,000 ton 
"i 
i 

Socialist obtožen zarote. 
' I r« 

I Tscoma, Wash.. 3. aprila. — 
Dr. K. Titns, socialistični vodja v 
Seattle, je bil postavljen pod 10 
tisoč dolarjev janieevine do po-
stopanja pred zvezno veliko po-
roto. in to pod obtožbo, da je na-
peril zaroto proti vladi. Ker ni 

imogel položiti naložene mu jam-
, jčevine, je bil vržen v ječo. Oblast 
ije utemeljila obtožbo zarote s 

Jtem, da je Titus svetoval štraj-
ka rjem v Aberdeen, da naj gredo 

t v žage in preženejo skabe. 
i ~ 

Duhovnik napaden. 

Waterville, Me., 3. aprila. — 
Ko je pod vzel včeraj dopoldne 
Rev. Pringle, tajnik Christian 
Civic League iz Maine, pogon na 
neko blizu kolodvora se nahaja-
joče poslopje, da zapleni opojne 
pijače, iia je nek mož v pričo do 
200 oseb broječe množice straho-
vito pretepel. Razbil mu je nos 
in mu prizadejal še več drugih 

j poškodb. Napadalec je pobegnil 
po napadu. 

i ček ter hitro stopil na n o g e . . . . 
. Moj Bog. ali nisem morebiti za-
i res zaspal! Nikoli v življenju še 
- nisem doživel take sramote! 

In Mihejič je zgrabil hitro, z 
- vajeno roko, po vrveh. Spodaj so 
' se kakor mravlje pregibale mno-
- žice kmetov. Zastave, bliščeče se 
- v zlati tkanini, so zaplapolale v 

zraku. Procesija se je jela pomi-
kati okrog cerkve, kvišku proti 

i Mihejčti pa se je dvigal radosten 
klic: " I l r is tos voskres! " (Kri-

! stus je od mrtvili vstal.) 
1 Kakor val je odmeval ta klic v 

Mihejčevi duši . . . Zazdelo se mu 
je. da ognji voskovih sveč plapo-
lajo močneje, da se je brezštevil-
na množica silneje vzvalovila, za-
stave so letale v zraku semintja. 
vstali veter pa je zajel valove 
glasov ter jih na širokih zamahih 
odnesel kvišku, soglasujoč s praz-
niškimi zvonovi. . . 

* * 
* * 

Nikoli še ni zvonil stari Mihe-
jič tako čudovito lepo. Bilo je, 
kakor da bi prepolno srce stare-
kovo prešlo v mrtvo bronovino; 
in glasovi so peli, trepetali, sme-

Volitve v Milwaukee. ! 
"Poraz" socializma j 

- o - • | 

Kapitalistično časopisje vpije, da 

so doživeli socialisti pri volit- j 
vali občuten poraz. 

N A S P R O T N I DOKAZ. ! i 
O 

Emil Seidel je dobil pred dvema 

! leti 22,000 glasov, pri zadnjih1 

volitvah pa 30,000. 
• o 

Milwaukee, Wis., 3. aprila. —1 
Pri včerajšnjih mestnih volitvah1 

• so zmagali združeni meščanski 
1 stranki nad socialisti. Na volišče 
1 je prišlo nenavadno veliko števi-

lo volilcev —- oddanih je bilo M) 
• tisoč glasov napram t>0 tisočimi 
- pred dvema leti. Meščanski kan-

didat dr. Hading je bil izvoljen 
" s .4:1.172 glasovi, medtem ko od-

pade na dosedanjega socialisti«"*-: 
1 nega župana Emila Seidel 30.200 
*' glasov. Tudi v občinskem svetu 
* so izgubili socialisti večino, kar 
- smo v tem listu poročali že vče-
1 raj. 
i * * 
I i-1 

,J Pri mestnih volitvah v Milwau-
kee so tedaj socialisti podlegli. 
Nasprotniki socialistov opisujejo 

j včerajšnjo volilno borbo kot 
"borbo zvezd in prog proti rde-
čemu praporu socializma". To je 

t pa smelo potvarjanje resnice. 
Naš list ni socialističen. Toda 

n pošten je in pravičen, vsled če-1 

t. sar ceni in priznava idealne cilje 
P socialističnega nauka. 
..I Laž je. da hi vihrala nad mest-

no hišo v Milwaukee dve leti so-
a eialistična zastava. Tamošnji so-
y eialisti so dali mestu pošteno u-

pravo, kar priznavajo njihovi 
'najhujši sovražniki, in ker je bi-

>. la poštena,* ni bila "amerikan-
t. ska " . . . 

j Prava ' amerikanska" je v 
; svet poslana vest o porazu so-
eializma'' v ^Milwaukee; soeiali-

a stični županski kandidat, Emil 
i Seidel, je bil izvoljen pred dve-
ma leti z 22,000 glasovi. Včeraj 

a j«- bilo oddanih zanj 30.000 gla-
I" sov. Ali dokazuje mogoče to, za 
'* toliko tisoč višje število, poraz ' ! 
h 

i 
a Starček izvršil samoumor. 

75 let stari čevljar Frederick 
I lade s štev. 7:17 Cornelia Street, 
Ridgcwood, N. T., si je včeraj 
vzel živl jenje na ta način, da j»* 

~ vdihoval sA*etilni plin. V ostav-
v Ijenem pismu je naznanil, da se 

poda k svoji Lillie. Lillie, njego-
>_ va žena, je umrla pred enim le-

toni. 
L-
ii 
i _ Usoden strel. 

Saunderstown, N. J.. aprila. 
s Ko je oddal včeraj z jutraj v for-
i- tu Greble, neki utrdbi Narragan-
° sett Haya, korporal Wm. \Y. Lee 

običajni jutranji strel, se je za-
kh'j» razletel in nek železen kos 
je ljeea tako nesrečno zadel, tla 
je obležal na mestu mrtev. 

•i Vsem našim naročnikom, do-
•*l pisnikom, bralcem, sploh vsem 
» rojakom in rojakinjam širom A-
e merike voščimo 
° VESELE V E L I K O N O Č N E 
' P R A Z N I K E ! is __ , . 
5i Uredmstvo m upravmstvo 
H "Glas Naroda" . 

. Jjali se ter plakali obenem; sple-
i- teni v ta čudežni venec, so se dvi-
e g a l i kvišku proti zvezdnatemu 

nebu. In zvezde so vztrepetale 
z iskreneje, razgorele so se in zvo-
o:ki so drhteli in se prelivali v ne-
» |beško harmonijo, ter iznova pa-
e I dali k zemlji z ljubečo naklonje-
v ;nost jo. . . 
i-1 Močneji bas je gromovito bu-
i lčal in metal od sebe mogočne gla-
ii sove, napolnivše nebo in zemljo: 
i- i"Hristos voskres ! " 

Dva tenorja, drhteča od zapo-
ri rednih udarcev železnih kembelj-
n nov. sta ga spremljala s petjem, 
i- radostno in zvonko: "Hristos vo-
- skres ! " 

In celo majhna dva soprana sta 
.. si prizadevala, da ne zaostaneta 
e za drugimi, ter se vpletala med j 
i močnejše in radostno kot dva o-j 
- tročička pela: "Hristos vo-s 

skres ! " 
j Zdelo se je, kakor da se stari 

- stolp trese in guga semintja, in 
; veter, k j je vel okoli lica cerkov-
- nikovega, kot da bi trepetal ter 
; ponavljal s silnimi kri l i : " H r i -
- stos voskres ! " 

Rojakom in rojakinjam voščim 

v e s e l o A l e 1 u j o . 
Frank Sakser. j 

1 i 

je mislil starček in videl tudi se-j 
be spodaj v cerkvi. Na koru je 
zapelo deset otročjih glasov. Sta-
ri svečenik, pokojni oče Naum" 
zapoje s tresočim glasom; nad 
sto glav se priklanja kakor zrelo 
klasje ob vetru in se zopet dviga. 
Ljudstvo sc prikrižava. . . Sami 
znani obrazi, a vsi so že ranjki. . . 
V mislih gleda strogo obličje oče-
tovo, poleg njega stoji starejši 
brat, v isti vrsti z očetom, ter se 
prekrižava, globoko vzdihajoč. 
Tam, glej, je tudi on sam, cvetoč 
od zdravja in krepke sile, poln, 
upanja v bodočo srečo, v radosti 
ž i v l j en j a . . . K j e je zdaj ta sre^ 

Starčkove misli so vzplamte-, 
le kakor ugašujoei plamen, ki še[ 
enkrat vzplapola ter z žarko luč-j 
j o posveti v vse kotičke prežive-j 
lega ž i v l j en j a— Samo neskonč-
n i težkoče, skrbi, g o r j e . . . . K je ! : 
j e tista sreča T Eridka usoda je i 
zarezala gube na mla.do lice, skri- i 
vi ja ie njegovo hrbtenico, nauči- ] 

njega vzdiha ti, kakor 
s tare jSe^ bra ta . . . i 

In gi*jt tam sredi kmečkih K 
h'-osJE. stoji s ponižno sklonjeno 

fglavo njegova "m la j ša " . Dobra 
žena je bila. nebeško kraljestvo. 

_ In veliko težav je morala prestati 
u božiča ! . . . . Ali je res potreba, 
da delo, da neskončno in nepre-
stano gorje uničuje žensko lepo-
to? Oči postaucjo kalne in izraz 
večno topega strahu pred nepri-
čakovanimi udarci življenja spre-
meni veličastno krasoto mladen-
ke. . . K j e je njegova sreča ? Le 
sin mu je ostal, sam, upanje in 
radost njegova, a zaslepila ga je 
hinavščina l jud i . . . Vzkipelo in 

, razgrelo se je pri tem starčkovo 
srce. Zatmeueli'obrazi svetih po-, , • 
dob pa zro nemo na človeško gor-
je in krivice l j ud i . . . 

[ Vse to je minilo, vse je daleč 
j za n j im . . . In sedaj je ves njegov 
i svet ta stolpova izbica, kjer tuli 
veter v temi, premikaje vrvice 
zvonov . . . Bog vas sodi, Bog 
sam! — j e šepetal starček, ter 
sklonil nižje sivo glavo, po licu 
pa so spolzele vroče solze. 

— Mihejič, hej,~MiheJfcr Ka j , 
si menda zaspal? — je zakričalo 
od spodaj. 

— K a j je? — je odvrnil star-

Štrajk na Angleškem f 
| po dolgi borbi končan.! 
Delavski voditelj i pozivajo štraj- < 

j kujoče delavce, da se naj vr-j 
nejo na delo. 

- o - | 

I Z I D GLASOVANJA . ) 
- o - j 

Večina, ki se je izrekla proti kon- 1 
čanju štrajka, ne zadostuje za 
nadaljevanje borbe. 

o 

J London, Angli ja, •*{. aprila. — 
i Velikanski štrajk premogarjev i 
je sedaj vendar končan. Tako je 
izjavil danes popoldne Albert S. 
Stanley, tajnik Midlands Miner j 
Federation na zborovanju delav-
cev v Cannock Chase, Stafford-
shire. lilasovanje štrajkarjev je 
sicer podalo večino proti konča-
nju štrajka ; toda ta izid ni zado-
sten, da bi opravičil nadaljeva- i 
nje borbe, kajti za to je potrebna 
dvetretinska večina. 

Tudi drugi delavski voditelji 
so nasvetoyali del a ve em, da se i 
naj vrnejo na delo, in kolikor je 
znano, ta poziv ne bode brez vs-j 
peha. V vseli krajih se vračajo 
premogarji na delo. 

Koliko škodo je napravil 
štrajk, še ni natačno znano. Zna-
no pa je. da so izgubile železnice 

^ samo zadnji teden $:i.500,000. V 
štirih tednih so se znižali dohodki 

^ za $11,705,000. 
_ j 

Redarj i kaznovani, ker niso pre-
prečili linčanja. 

Fort Smith, Ark., aprila. — 
- Preiskava linčarskega umora, ka-
- terega žrtev je postal nek zamo-. 
i ree, ki je bil osumljen, da je u-
- strelil pomožnega konstablerja 
- Carra. medtem, ko se je pozneje 

izkazalo, da je pravi morilec po-i 
/ beguil. je imela za posledico, da 
- j e odpustil mestni svet policij- j 
- skega šefa, policijskega kupita-j 
1 na, šefa detektivov in osem re-1 
-! dar je v. Vse to radi tega, ker niso 
jiinogli preprečiti linčanja liedolž-: 
- nega zamorca. 
i j 
! i t 
preiskava proti Lorimerju ustav-

ljena. 
Chicago, 111., aprila. — Pre-

iskava proti podkupovanju volil-
I cev obtoženega zveznega seiiator-

.ia Lorimerju je bila včeraj naen-j 
1 |krat prekinjena. Velika porota,] 
' ik i naj bi zaslišala priče, je bila 
s? i 

irazpuščena. kakor se čujc, na u-j 
~.kaz iz "VVasliingtona. 

1 
i Maršal ustrelil tri osebo. 
i 

Odin. 111., :>. aprila. — Pomož-
|ni mestni maršal George Swang-

. iler še ni užival pet minut svoji« 
nove časti, ko je streljal v mno-
žico vpijočih in prepirajočih se' 
ljudi v nekem restavrantu. Dva 

s j moža je ustrelil, tretjega pa 
i smrtno ranil, 
t 
i 

Poskusen umor in samoumor. 

u Baltimore, M d.. 3. aprila. — V 
n neki hiši v North Paca ulici je 
_ streljal 28 let stari Wilbur Green 

na svojo ženo in hišno gospodi-
njoMrs. M. Albrecht ter si nato 
pognal kroglo v glavo. Green se 
je, kakor že večkrat prej, zopet 
prepiral s svojo ženo in Mrs. Al-
breeht je prihitela v sobo z na-

. Imenom, napraviti mir. 

- J In starčkovo srce je pozabilo 
-jna življenje, polno muk in trplje-
i u j a . . . Pozabil je stari-zvonar, da 
l* je njegovo živl jenje zaklenjeno v 
- to tesno stolpovo višino, da j e j 
- sam ostal v življenju kakor stari 
- štor, razdejan od zle nevihte 
-j Poslušal je te zvoke, pojoče in; 
Iplakajoče, dvigajoče se k visoke-

-|mu nebu in padajoče zopet bedni 
- zemlji, in zdelo se mu je, da ga 
: obkrožajo njegovi sinovi in vnu-

ki, da so to glasovi večjih in 
- manjših njegovih otrok, glasovi, 
- ki se zl ivajo v en sam kor in po-
, jo njemu za srečo in veselje, ko-
- jega nikoli ni videl v svojem živ- j 

I j ennju. . . In stari zvonar je vle- j 
t kel.za vrvi, solze so mu begale p< 
i l i^U^n srce mu je silovito bilo vi 
L j iluzi j iSsreee. . ! 

'I * * * 
"i _ ^ 

Spodaj pa so poslušali l judje 
in govorili so drug k drugemu, 

i da še nikoli ni zvonil stari Mihe-
. j ič tako čudovito. . . 

A naenkrat je večj i zvon nepri-
čakovano močno vztrepetal ter 
hipoma umolkni l . . . Zamotani 

Revolucija v Mehik*. ji 
Zmaga vladnih vojakov.) 

; Čete predsednika Madera so iz-! ] 
vojevale v vojni proti severni 
Mehiki prvo zmago. 

i 
1 GEN. C A M P A N A BEGU. 
j 0 . I 

Kakor vse kaže, so vladne čete' 

dobro ojačane in reorganizova-

ne. — Povračilo na poraze. 

o 
Jiminez, Mex., aprila. — Da-

nes so izvojevale čete predsedni-
ka Madera v vojni proti severni 
Mehiki prvo zmago nad upornim 
generalom Campa. katerega so 
prisilil«*, tla se je v hitrem begu 
umaknil v Jiminez. 

Ca m pa. ki je pričakoval, da se 
nahaja v mestu Parral le peščica 
braniteljev pod gen. Panelio V i l - . 

. la. j e spre je la močna vo jna sila 
pod poveljstvom generalov Villa. 
Tellezn. r u b i n a in Soto. Glasom 

plastnega poročila je pustil na bo-
. j jišču tri mrtveee. dvanajst njego-
, vili vojakov je hilo ranjenih, in 
! vrh tega je izgubil svoj največji 

, | top. 
Vladne čete so oeevidno dohro 

i ojačene. reorganizovane in odlo-
j cene se maščevati za dosedanje 
> poraze. 

Campa je odšel v ponedeljek s 
i 8(H> možmi od tukaj, in do Parra-

la ni naletel na sovražnika. Brez 
I opozicije mu je l>i!o prepuščeno. 
I da je azvzel navidez najugodnej-

- še postojanke. Komaj je" po razpo 
•slavil svoje ljudi, se je moral 
prepričati, da so zasedle vladne 

'čete grič La Pricta, s katerega 
"j so začele streljati. 

1 Gen. Quevado, ki je bil odpo-
ri slan v ojačenje Campajevih čet. 
t je prišel samo do Haee. kjer je 

j dobil svojega tovariša na begu. 

-I 
Za neodvisnost Filipinov. 

" ' Washington, D. ('., aprila.— 
' Hišni odsek za zadeve otokov je 
" priporočil predlogo, vloženo po 
'»Jonesu iz Virginije. Predloga do-
loča, da naj postanejo filipinski 
o t o k i od dne 4. julija 191^ avto-
nomni, toda stopnjevaje, tako. da-
bi postali 4. julija 1!>21 popolno-

.. nia neodvisni. 

; Chautauqua jezero izstopilo. 
- [ Jamestown, N. Y., 3. aprila. — 
l iVsled vednih nalivov zadnje dne-
[-|ve in hitrega kopnjenja snega na 

višinah j e prestopilo jezero 
|< Miautaui|ua bregovt*. Rati se ji* 
velike škode, katero more i»o-

»vzročiti poplava. 

Velik požar. 

Velika tovarna Manufacturers 
'Wood S t o r k Co . v Millburv, 
Mass., je pogorela. Škode j«1 na-
pravil požar za £75.000. 

Veliko naseljevanje v Canado. 
r Winnipeg, Man., Canada, 3. a-
c prila. — Danes je prišlo iz Evrope 
n semkaj naenkrat 21.000 naseljen« 
i- cev za eanadski severozapad in 
0 Winnipeg. 

'' SLOVENCI IN SIAJVEN1LE NA 
1 ROCAJTE SE NA ' 'GLAS NAR& 

DA", NAJVEČJI IN NAJCENEJŠI 
SLOVENSKI DNEVNIKI 

a jiolglasovi so izginili v neskou-
-|čen tresljaj, kakor otožno glase-
a ča se struna .', katera se trese. 

preliva in plače ter polagoma u 
e r 

tiline v zraku. . . 
i . - . 

btan zvonar se je izmučen spu-
i stil na stol in dve poslednji solzi 
- ste tiho zakotalili po bednem licu 
I navzdo l . . . i j * * * 

t Hej , pošljite koga v zameno, 
, kajti stari zvonar je dozvonil! . . . 

j N a v o d i l o 

kako se postane državljan 
Zjed. držav 

je dobiti povrayljeno za 

p e t c e n t o v . " 

U p r a v n i s t v o " G l a s N a r o d a " . 

I I 

Kriza na Hrvaškem. 
Za ločitev od Ogrske. 

o 

1 Pri deželnozborskih volitvah se 
i 

je izrekla ogromna večina za 

ločitev Hrvatske od Ogrske. 
^ 

U S T A V A P R E K L I C A N A . 

i . 
Samovlada proglašena. — Vsa 

oblast v rokah kraljevega ko-

misarja. — Iz ogrske zbornice. 

Zagreb, kraljevina Hrvatska, 
j aprila. — Ker se je izreklo pre-
bivalstvo pri deželnozborskih vo-
litvah z ogromno večino za loči-
tev od Ogrske, je lula proglašena 
za Hrvatsko samovlada. I "stava 
je preklicana in vso oblast ima 
sedaj v rokah kraljevi komisar. 
Med prebivalstvom vlada vsled 

; tega velikansko razburjenje. Po-
ložaj jo jako resen. 

Budimpešta, :!. aprila. — Raz-
burjenje vsled grožnje eesarja F. 
Josipa, da odstopi kot ogrski 
kralj, se še ni poleglo. V poslan-
ski zbornici d ržavnega zbora j e 

i prišlo včeraj in danes zopet do 
viharnih prizorov. Več govorni-

• kov opozicije je z ostrimi beseda-
mi napadalo vladarja in Khifeu 

• Iledervarvevo ministrstvo. 
Največj i vihar je po povzročil 

5 r-r«»jšnii pravosodni minister Po-
. lonvi. ki je poroglj ivo izjavil, da 
r radi njega vladar lahko od s t op i . 

Za njega to ne bi bilo nikakega 
. pomena, pa če bi se tudi Evropa 
) nekoliko vznemirila. Sicer pa da 
| kralj Ogrske ne more meniničte-

hinič odstopiti kakor nezadovo-
i ljen ravnatelj kake delničarske 

družbe. — Tiuli proti prestolona-
sledniku je padlo več žaljivih 
besed. 

L* ; 

STRAŠEN ZLOČIN. 

Dva dečka, stara 15 oz. 13 let sta 
umorila svojega očeta, da ne bi 
imela nad seboj "bosa " . 

>| —o— 
- Los Angeles, Cah. aprila. — 
i Frank in Roy Jam-s, 1"». o/.ir. 1-i 
i- i«-t stara sinova ranče rja <ieo_ Ja-
ri-nesa. se nahajata v tukajšnji 
i- county ječi pod obtožbo, du shi 

umorila svojega očeta. Dečka sta 
!s trašen čin žo p r i zna l a . V b l i ž in i 
!ranča pri Comtoii sta počakala 
svojega očeta v zasedi, in ko je 
prišel po poti, ga je starejši deček 

j ustrelil. Truplo sta nato nesbi 
domov in pripovedala materi, da 

cl j 1 • I • • • t -
so ustrelili neznani sovražniki o-
četa iz zasede. Oba priznavata, 
da j e bil oče z njima vedno do-
ber. Kot edini vzrok za svoj stra-
šen čin navajata, da ju je oče silil 
v šolo. in »la jima je že presedalo, 
imeti nad seboj "bossa" . 

s 

Preveč božjega blagoslova. 
L - \ 

Guthrie, Okla., '-i. aprila. - Mrs. 
J. A. Thalsgraph je dala danes 
življenje štirim zdravim dečkom, 

i Oče otrok je oddaljen sorodnik 
• guvernerja Ilarmona iz Ohio. 

I- ! 
e j 

i Zrakoplovec Rodgers ponesrečil 

E. I*. Rodgers, vsled svojega po-
~ leta iz New Yorka v Cal i fomi jo 
^ |/.nani zrakoplovec. je ponesrečil 

: v Long Beach, Cal. Padel je iz 
J I visoeine 250 čevljev in se ubil. 

i— 127. žrtev od početka aviatikel ~ • 

Denarje v staro domovino 
polil jasno: 

i $ 10.35 50 kron, 
sa 20.50 100 kron, 
sa 41.00 200 kron, 

i sa 102.50 . . . 500 kron, 
i; zrn 104.50 1000 kron, 

| ca 1020.00 5000 kron. 
Poštarina je všteta pri teh svo-

>. t ah. Doma se nekazane svote po-
. polnoma izplačajo brez vinarja 
- odbitka. 
[ Naše denarne pošiljatve izpla. 

čnje c. kr. poštni hranilni urad v 
11 do 12 dneh. 

. Denarje nam poslati je najpri-
I ličneje do $50.00 v gotovini v pri-

poročenem ali registriranem pis-
mu, večje zneske po Domestic 
Postal Money Order ali pa New-
York Bank Draft 

F R A N K BAiraiSB 
. 82 Cortlandt St., New York, N. X 

6104 St. Clair Ave., N. B. 
I I OlsvaUoi , to. 



V s t a j e n j e , j 
Spisal Jos. Frank 

Raze so vzcvetele v polju in ne-
bo se je smejalo v solnčnem smeh-
ljaju od jutra do večera, od obzor-
ja do obzorja. . . . koneipist Davo-
rin pa je sedel doma za zastrtim 
oknom in se ni menil ne za rože, 
ne za spomlad, ki je romala po 
deželi, vsa mlada in vesela.... 
Kajti že tri dni in tri noči je ob-
jokoval koneipist Davorin svojo 
nevesto Angelo — pa niso zvonili 
k pogrebu zvonovi in ni se vila za 
krsto žalostna vrsta črnih pogreb-
eev, samo Davorin je .bil, ki se je 
zaklenil v sobi, pretrgal svatovsko 
obleka od vrha do tal in preklel 
do konea dni vso srečo in življe-
nje gospoda Blagaja, ki mu je 
prevzel zorno nevesto. Kajti Ange-
la je bila roža vseh deklet: tolike 
slasti in pijane opojnosti je bilo 
v dišeči polti njenega telesa, da je 
hodi! koneipist Davorin ob njeni 
strani brez misli in brez besed in 
kadar mu je dovolila, da jo je po-
ljubi! v smehljajoče ustnice, se mu 
je zdelo, da se nagibajo k njemu 
vse zvezde nebeške.... Ali to se 
je zgodilo redko in koneipist Da-
vorin je štel teh le malo in tak do-
godek je bil zanj velik praznik, 
zato je težko pričakoval tistega 
dne. ko mu privoli Angela, da na-
roči v cerkvi. "Enkrat za trikrat! 

Tako je bilo vse namenjeno, 
sklenjeno in zabeljeno z vročim 
poljubom, a zadnjo besedo je go-
voril gospod BI a gaj. 1 

Malce čuden človek je bil go-
spod Blagaj; njuhal je v enomer, 
kašljal in pljuval neprestano, za-
lit v liea in ves trehušast, pa je 
imel tri hiše, tri konje in tri hče-
re, ki je imela vsaka po tri ženi- 1 

ne in še več, po trideset tisoč do- • 
te in še več, gospod Blagaj sam pa 
bogastva preveč in živijeaja svo-
jega šestdeset in še nekaj več. 1 

Zato se je koneipist Davorin sme-
jal z opravičeno zasinehljivostjo 
nerodnosti gospoda Blagaja, ka-
dar ga je videl v družbi svoje An-
gele, ki je obračala obraz v eno 
mer v drugo stran, kot tla težko 
prenaša njegov po masti in znoju 
smrdeči dih, da pa bi prišlo kdaj 
tako. . . . za to hi bil zastavi! kon-
eipist Davorinu svoje življenje in 
izveličanje. 

Pa se je zgodilo vendar in še 
kar na kratko: Drobno pisemce 
mu je pisal gosjHid Blagaj z ne- ' 
rodnimi kljukastimi črkami, ki so 
povedale koneipist u Davorinu v 
obraz, da naj nikar ne nadleguje ; 
neveste gospoda Blagaja. 

Zazijal je na široko in oči so ; 

mu izstopile, na to pa se je napotil 
naravnost k svoji nevesti Angeli. ] 

In tam je spoznal vso žalostno ] 
resnico Blagajevega pisma. < 

Na nizki sofi je sedela v svetli j 
halji čarobna Angela, mastna in 
lopatasta desnica gospoda Blaga-
ja pa je gladila njeno koleno. 

In tisti trenutek se je stemnilo 
pred Davorinovimi očmi, prijel se 
je za čelo in zdrsnil na kolena. \ 

"Kr i ž bož j i ! " i 
(Jospod Blagaj je zakašljal in ! 

vsa soba je bila naenkrat polna 1 

njegovega smrdečega diha, na to 
je pristopil k Davorinu in mu po- 1 
ložil obe roki na raino. 1 

"Vstani sin moj in izpreglej, 1 

zakaj čisto ob primernem času se J 
je dogodilo; pomlad je zunaj in 
Velika noč! " 

oatno to je dejal gospod Blagaj, ' 
koneipist Davorin pa je razumel 
vse in je vedel vse: vstani sin moj ^ 
in izpreglej, zakaj od vzhoda do • 
zahoda je ves božji svet ena sama J 
luinparija, laž in nič drugega in 
kdor jo taji, je največji grešnik. ' 

Angela je prikimala in mu po- ! 

da'a roko. 
"Sanje »o bile. nie drugega, Da-

vorin, življenje pa niso sanje, am-
pak velika trpka resnica. Ne po-
zabi me ! " 

"Angela, tisočkrat ljubljena, ! 

zakaj si to storila?" 1 

Gospod Blagaj je odstopil za 
korak in je razdraženo pomežik- * 
nil. 

" A l i nisem govoril?! Kdo je 
večji — gospodar ali hlapec?" 

Davorin je stisnil pesti in mu 
pogledal v oči. 

"Pred pravičnim sta enaka o-
ba." 

" K d o ima večjo oblast?" 
Davorin ga je pogledal Se bolj 

srdito. 
"Oblast je kraljica vseh hudo-

b i j ! " 3 
Angela se je nasmehnila in je 

skimala. , 
"Spoznala sem, da ne veš in se i 

ne zavedaš, kako si neznaten." 
"A l i , 

Angela, Čim manjši je od ] 
tebe, tem bolj ga ljubi, ker naj ve- i 
t* j i med vsemi, je naj neznatnejai 1 1 

I Ka j sem te ljubil mar zaradi tvo-1 
I je zlate zapestnice ?'' 

Gospod Blagaj se je zasmejal na j 
glas in zasmejala se je tudi An- i 
gela, na to sta mn obrnila hrbet 
in odšla z roko v roki v drugo 
sobo. 

Koneipist Davorin pa je povz-
dignil oči k nebu in dvoje debe-
lih solz je pripolzelo po njegovem 
obrazu. 

Nato je odšel in zavil po temni 
ulici tja, kjer so se skazali, ki so 
spoznali ž iv l jenje . . . . 

Že dvajset korakov od krčme 
ga je srečal sošolev Jakob Golida, 
pisatelj, ki je tisti dan zajutrko-, 
val Župančičeve pesmi in obedo-
val Murnove romance in se napo-
til nato tako božansko nasičen k 
natakarici Tončki. Svoj koščeni, 
neobriti obraz je zasenčil z veha-
stim mehikancem, ki je kazal pre-
cej očito konglomerat različnih 
mlak. golaža in enakih dienosti, 
po katerih je potoval nekoč svojo 
zavrženo pot. Tudi njegov površ-
nik je bil ves marogast, posebno 
zadnja stran je pričala, da je pu-
stil nedavno pisatelj Golida bog-
ve po kakšnem naključju fotogra-
fi jo svojega hrbta v kupu iloviča-
stega blata. 

Koneipist Davorin mu je podal 
roko in izpovedal svoje gorje. 

"Zaradi tako vsakdanje zgod-
be" — ga je hotel podučiti pisa-
telj Golida, pa se je mahoma pre-
mislil. "Nesrečen si, pojdi z me-
noj, saj a ko si mislil na svatbo, 
moraš imeti v žepu tudi kaj pra-
vice." 

Koneipist Davorin je segel v 
svoj rsebrni žep, nato je objel pi-
satelja Golida in vzkliknil skoro 
veselo: 

"Ves sem vaš. . . . " 
In tako je vstopil med začudene J 

ljudi, potisnil si je klobuk na des- ] 
no oko in komaj je odprl vrata ; 
je objel natakarico Tončko, kot 1 

da se poznata že od nekdaj. 1 

Slikar Boštjan se je prestrašil, 
da mu je padel kozarec iz rok in 
vsi so onemeli zavzeti in začudeni. 
Koneipist Davorin pa se je poklo- ^ 
nil do tal in je skočil na to na mi- z 

zo. In pri tem je bil njegov obraz 1 
tako zidane volje, kot da so ves , 
božji dan deževali na njegovo pot 
sami cekini. 

" K a j se je zgodilo?" je zasto-
kal literat Luka in se stisnil plaho 
v kot. a pisatelj Golida je iztegnil > 
roko in pokazal na koncipista Da- c 

vorina. 
"Zakoni so na svetu in postave, 

v debelih knijgah so napisani pa-
ragrafi in toliko jih je, da bog po- j 
magaj. Z ognjenim mečem straži j 
pravica uboge in majhne, enkrat I 
zamahne in kaznovana je cela voj- c 

ska, koneipist Davorin pa je bil r 

najubožnejši med ubogimi, najne- j 
znatnejši med neznatnimi, pa ni r 

bil deležen tega blagoslova in ni-
kogar ni, ki bi povprašal na glas: v 

" Kam ste s pravico, da tipi konci- n 

pist Davorin po krivici, ko je bil v 

vse življenje dober in pošten člo- £ 
vek! Zato je prišel da napravi i 
svatbo med nami." z 

In tako se je pričela gostija, ki!r 

je trajala do belega dne. Z jutrom I v 

pa se je napotil koneipist Davorin I f 

domov in se zaklenil v svojo sobo, ji 
kjer je pričel žalovati za svojo ne-H 
vesto Angelo. ls 

In žaloval je tri dni in tri noči. z 

ko pa so zunaj zazvonili zvonovi s 

k veselemu vstajenju,-se je pošlo- t 
vil od svoje žalosti in ui mislil na s 

njo nikoli več j 
" " • (j 

KER JE IMEL V L A K ZAMUDO, j 
Pri cesarskih manevrih na Ja-L 

ponskem, katerim je prisostvoval j J 
japonski cesar s princi, se je pri- j j 
petilo, da je moral čakati dvorni L 
vlak na neki postaji, ker je biljj 
drugi vlak zaradi krivega name- j 
ščanja prišel s tira. Prešla je ena ^ 
ura, predno se je odstranil vlak. s 

Uradnik, ki je imel službo je bil * 
torej odgovoren za promet, si je 
vzel zamudo tako k srcu, da se j 
je vrgel pod brzovlak. Pustil je j r 

pismo, v katerem je rekel, da je L 
smatral za svojo dolžnost, vzeti si r 

življenje za nepriliko, ki je zadela 
eesarja ! 

o ; 

ŽENSKE POLICAJI. \\ 
Siam je edina dežela, ki imalj 

žensko policijo. Ta policija stra- 8 

ži harem v Bangkoku. Za te poli- , 
cajke so izbrane samo izredno gr- ;, 
de ženske in take, ki so zaslovele ̂  
po svoji — sitnosti. L 

o < 

Zalog« vojnega orožja v Albaniji. 1 

Turška vlada se je odločila, da 1 
ustanovi v vilajetu Kosovo oro£- t 
ne depote, in sicer v Peču depot 
12,000 in v Prištini depot 16,000 i 
pušk ter municije. Orožje ižroce i 
v slučaju vstaškega gibanja mo- 1 
hamedanskim Arnavtom. 1 

Krist je vstal! Milijoni šepeee-
jo v tihi svečanosti v tem ganlji-
vem trenutku leto za letom ene 
in iste besede, istim čutstvom. 
istim tajinstvenim izrazom, ka-
kcfr pred tisoč let i . . . 

* _ * • 

Danes je na svetu vse nekako 
veselejše. Priroda se probnja, 
zemlja se krasi s cvetjem, a 
ljudje na njej govorijo o vstaje-
nju, o novem življenju... 

R o ž a . 
—o— 

Češki spisal Jaroslav Vrchlicky. 
—o— 

Bilo je meseca maja leta 12S:>. 
Nekako sredi ulice del Corso, ki; 

je tedaj tvorila sredino Florence, 
je stal nasproti hiše peka Folca 
Portinarija mladenič vitke rasti, 
oblečen v tesno se prilegajočo čr-
no obleko, ki je bila tedaj običa-j 
jen kroj bakalarjev visoke umet-j 
nosti. 

Dolgo je že stal tukaj in oči-i 
vidno nekaj pričakoval. Zlato po-
mladansko solnce je poplavljalo 
ulico z morjem svit lobe; neobi-j 
čajno sveže ozračje s»* sicer še ni j 
lesketalo v globokem poletnem a-1 
zurju, ali bilo je nekaj nenavad-; 
no sanjavega v teh mehkih valo-j 
vili, ki so pluli k ostrim vrhovom 
patricijskih poslopij, k stolpom j 
in kupolam čarobnega mesta. Ne-! 
kaj kakor spev nevidnih ptičev j 
se je razlegalo v višini, zdajpa-| 
zdaj se je začulo iz vrtov in na-, 
sadov slavnostno šumenje koša-i 
tih dreves, in zopet je zavladala 
sanjava tišina, polna nepopisljivej 
pomladne nežnosti in dovzetne 
čarobnosti. Včasih st* je prikazal 
na ulici brat kakega reda s po-i 
božno prekrižanimi rokami ua j 
(prsih. Z rožnim vencem na beli i 
jvrviei okoli ledij prikazal se je, 
kakor senca, da bi se tim bolj vi-j 
i dela bela krila golobov, ki so po- j 
letavali v celih gručah z nazid-
kov Signorie tiho in plaho, ka-
kor bi ne hoteli rušiti tišine me-
sta, pogreznjenega v zlate po-
mladne sne. 

Mladenič, zavit v plašč, je stal 
kakor soba ter gledal nepremie-
|no v gum r^ž, cvetočih pred hišo. 
To so bile polne, velike rože baj-
ne krasote in omamljevige vonja. 

V tem se je bližal po ulici res-
nih korakov in s sklonjeno glavo 
i mož, prav tako črno opravljen v 
obleko bogatega patricija; v ro-
ki je držal list, zdajinzdaj z nje-
ga kaj prečital ter se včasih na-
smehnil. Kaka dva koraka pred 
mladeničem je obstal,. prekrižal 
roke na prsih in ga ostro opazo-
jVal. Mladenie dolgo ni čutil, da 
ga opazuje, končno pa se je pre-
dramil, stegnil obe roki in stopil 
prihajajočemu nasproti. 

" M o j Quido!" vsklikne in ne-
hote seže po listu,, s katerega je 
ta čital še pred trenotkom. 

" N e tako hitro, Durante", od-
vrne ogovorjeni, ogibaje se, ter 
dvigne list nad glavo, kakor bi 
hotel prijatelju nagajati, "ne ta-
ko hitro! " 

j . * * * M 
Aleluja, Alelnja! — pojejo ve- j 

selo velikonočni zvonovi... i 
* * * i 

Veselijo se danes duše in cesti- j 
tajo druga drugi na veselem dne-! 
vu — vse diše veselja in upa-
i ' ja . . . | 

* * * 'i 
Pozabljeni so tužni dnevi veli-

kega tedna, pozabljeno vse to. 
•kar spominja in vzbuja žalost... 

f " S a j veš, da koprnim hrepene-'i 
iija \ ga je prosil mladenič. ; 

" ( ' isto naravno, oni, ki ljubijo, i 
vedno planite v hrepenenju", i] 
|pravi Quido polagoni«, kakor bi 
citiral. j 

" T i se ini posmehu ješ." 1 

"Ne . prijatelj, toda ne vem, če \\ 
te zadovolji moj odgovor. O za- ( 

devah, t it"očih st> ljubezni, imam 
svoje posebno mnenje, drugačno \| 
•kakor ti in kakor Cino — 

Tudi kakor Dante da Maia- -
no", ga prekine prijatelj. "Vem ] 
to, vem. Toda za Boga. daj ven-1] 

!dar sem! Ravno tvoj odgovor me j 
bode zanimal najbolj. 

" T u imaš", in segel je v stran-j 
i ski žep, "odgovor Danteja da 
iMaiano. Skoro razžalil me je na-
jčin, kakor on govori o ljubezni. ( 

'Tako nizko, kakor obzorje njego- 1 

ve duše. Tim bolj hrepenim po ̂  
jtvojeni odgovoru." 

In zopet stegne roko po prija-P 
•teljeveni pergamentu. jj 

Toda Quido Cavaleanti je dr- -
jžal trdno pergament nad glavo in ,« 
j rekel s potemnelim obličjem: 1 

j "Pusti, Durante moj, pusti! j 
Tudi moj odgovor te ne zadovo-j' 
j!ji. Koliko nas veruje v ljubezen 1 

jin kako drugače jo vsakdo poj-|! 

j ini. (1ino samo dobrovoljno, Dan-!1 

• te da Maiano s topimi mislimi, t; 
i z gorečim srcem in jaz — jaz s 1 

'hladnim razumom. Največji pred-
met ljubezni je meni filozofija. 
To je oni sladki gospod, ki me : 

nadvlada: Ecce deus fortior me!. 
— Kdo izmed nas ima prav?" il 

" T v o j odgovor, tvoj odgovor!!3 

nestrpno gor im!" je klical prija-L 
tf l j . jI 
i V tem. ko je izročal Quido pri- ' 
jjatelju svoj odgovor na njegov 
:sonet, so se odprla vrtna vrata 1 

pri hiši Folea Portinarija in iz- 1 
: stopil i ste dve mat roni, strogega ' 
jobličja, sivih las, v bogati, toda • 
priprosti opravi. Za njimi se je 1 

pokazala na ulici deklica nežne 
j postave, oblečena v najbolj belo 
oblačilo, lahke, sklonjene glave, < 
:z nežnim nadihom rdečice na ble-
dem, prosvitnem licu. Stopila je 
i med matroni ter šla sredi med 
njima po ulici. ( 

Prijatelja sta se ognila in jih i 
počakala s spoštljivim, globokim i 
poklonom. Matroni ste se ponos- • 
no in hladno zahvalili za po-
zdi 'av, devojka pa je globoko po-
vesila svojo lepo glavico, kakor 
pod težo krasote, in bogatejša ru-
.dečica je pobarvala njeno lice. 

I
1 podobno v tem trenotku najkras-
nejši roži jia grmu, mimo katere-
ga je pravkar šla. Samo za hip je 
dvignila plaho, kakor srna, svoje , 

* * * 

Saj se ponavlja dan na dan, da j 
brez Golgote ni vstajenja, da je i 
ni kupe veselja brez kaplje gren-
kega žolča. . . 

* ^ * 

In v tem znamenju, v upanju 
na nov preporod, novo bolje in 
veselejše življenje, kličemo vsem: 

v 

VESELO ALELUJO! 

nepopisljivo globoke, temno a-
zurne oči ter korakala naprej 
sredi matron z obotavljajočimi se 
koraki in s sklonjeno glavico. 

"Tako ponižna je moja devica 
in tako ljubezniva", je zašepetal, 
tresoč se skoro začudenja in sve-
te bojazni, prijatelj Quida Caval-
ca ntija. 

Ta, starejši in hladnejši, je bil 
tudi tako zavzet, in položivši 
svojo roko na prijateljevo ramo, 
je ponovil žalostno poslednje be-
sede jednega izmed njegovih so-
netov: "Vzdihaj, kliče k duši ne-
prestano ! " 

Nato pa hitro zavije v sosedno 
ulico. 

Durante Alighieri je stal še ve-
dno nem, s pogledom, uprtim na 
to rajsko prikazen. — Kvo, tam 
koncem ulice se je lesketala ona 
"creatura bell a bianco vestita", 
kakor žarna lilija med sivimi ste-
bli venečega trsa. Kakor koraka-
joč plamen se- je dvigala in videti 
je bilo, kakor da je vsa krasota 
te pomladne prirode, ves staroda-
ven pogled zamišljenega mesta, 
vsa svitloba in jasnost, ves vonj 
in lesk samo olcvir, iz katerega 
sije ona, smehljajoča se, z lahko 
rdečico na licu, z ono nežnostjo 
v globokem očesu, z ono prijaz-
nostjo večne, neskončne ljubezni. 

V tem so se oglasili vsi zvono-
vi bližnjega svetišča in prestra-
šena tolpa golobov je, kakor ob-
lak belih rož, zletela nad njeno 
glavo, ki se je izgubljala v temot-
nem portalu liiše, katere kamenje 
je navidezno vstrepetavalo v zla-
tem vzduhu, ko je prestopila njen 
prag- . 

"Ecce deus fortior me, qui ve-
niens dominabitur mihi", je še-
petal kakor zamaknjen Dante A-
lighieri, stoječ neprestano na 
istem mestu in zroč na konec u-
lice. 

"Ah , messer Durante", se ozo-
ve za njim glas, " za kakšno kan-
eono iščete poslednjo rimo?" 

Ogovorjeni se obrne, hitro ka-
kor oni, ki je prerušen iz globo-
kega sna. Pred njim je stal vzor 
dovršenega gizdalina one dobe. V 
roki j^ držal velik šopek in brez-
skrbno žibal svoj meč v bogato 
okrašeni nožnici. 

"Messer Simone, Bog z vami! 
Rime baš nisem iskal; to pri me-
ni ni običajno; še prej, nego jo 
rabim, mi pride sama od sebe, in 
ne samo jedna, verjemite mi . " 

" Sa j je znan vaš ponos, niče-
sar ne marate priznati. In vendar 
vem, da prečujete cele noči nad 
jednim samim sonetom." 

" T o morete imeti prav, toda' 
nad sonetom, ki je že napisan." 

"Napisan — tega res ne razu-
mem. Ce je napisan, kaj pa še 
treba? Jaz bi preje prebdel celo 
življenje nad nenapisanim." 

" T o pa jaz dobro razumem, 
messer Simone. Vidite, najina 
pota so različna." 

" T o imate prav — vi iščetfe tu-
kaj rime, in jaz sem pripravljen, 
da odvedem iz cerkve Bice in jo 
spremim domov; nekaj časa se 
bodem še sprehajal po trgu, po-
tem pa odidem k cerkvenim vra-
tom. To bi bilo za kancono, mes-
ser Alighieri." 

"Vam — je naročeno? — in od 
koga?" 

"Od nje, od Bice, hčere Folca 
iPortinarija. Imam že besedo, 
j messer trovatore, kot ženin poj-
jdem po njo — kot ženin. Z Bo-
gom, signore, z Bogom! Ko naj-
'dete rimo, se me spomnite." 

Dante ga ni več cul. Morje te-
me ga je poplavilo. Slišal je ču-
den šum, kakor bi se odpirala 
zemlja. O, če bi ga hotela požre-
Jti! Toda ona, kruta in trda, ni 
storila tega. Drevesa okoli njega 
so naprej slavnostno šumela, rože 
so dalje cvetele, golobje so kakor 
sicer poletavali z nazidkov, vzduh 
je bil jasen, svitel in vonjajoč in 
le v njegovem srcu je bilo brez-
idno, bila je noč, bil je šum. Ni 

^ vedel, kako dolgo stoji tukaj, dr-
žeč v roki odgovor prijatelja Qui-
da Cavalcantija, še vedno nepre-
čitan, — odgovor, po katerem je 
tako hrepenel. — Kaj ta odgo-
vor,.zdaj je imel drugega, 
i Koraki, govorjenje in smeh so 
ga prerušili iz mislij. Ona se je 
•vračala po končani poboSnosti iz 
[cerkve. Šla je zopet bela in žare-
iča, toda ne več sredi matron — 
:ti dve ste šli zadaj —, ampak šla 
je naprej, a na njeni strani se je 
zibal in prestopal on, isti Simon 
de Bardi, ki se je še pred trenot-
kom tukaj z njim pogovarjal. In 
zdaj je zopet pripovedoval same 
dovtipe ter se smejal in ona je 
držala v roki njegov šopek ter se 
lahno smehljala, matroni pa ste 
šli za njima s čutom materinske-
ga ponosa. Bili so že blizu pesni-
ka, in govor je postajal vedno 
bolj glasen in izzivljiv. Dante je 
hotel zbežati, ali ni imel t-oliko 
moči, sicer je bilo pa tudi že pre-
pozno. 

" T a sreča, iti z vami", je brb-
ljal messer Simone, "kako jo pre-
živim ! ' ' 

" N e vem, če je res tako", od-
vrne ona skromno. 

" A l i hočete dokazov?" je izzi-
val on. 

"Če pride sreča, mora biti 
vsakdo srečen", je zvenel njen 
glas, in pesnik je čutil, kako se 
zrcali v njem solza, "toda spomi-
njati se v svoji sreči ubogih, to 
je večja umetnost." 

" N e razumem vas, signora. Ko-
ga naj se spominjam?" 

"Trpečih, signore Bardi — tr-
pečih", reče ona tiho. 

V tem sta dospela pred hišo ob 
grmu, polnem cvetočih rož. 

'Odtrgala je najkrasnejšo rožo, 
in predno se je messer Simone 
nadejal, jo je dala pesniku s po-
vešenimi očmi, ali vendar z očmi 
polnimi nežnosti in brezkončne 
ljubezni. 

Niti besedice ni rekla — on tu-
di ne. Odšla sta v hišo — in on je 
na ulici pritiskal k ustnicam to j 
bujno razcvetelo ognjeno rožo, 
katero je posvetilo njeno oko s 
solzo nebeške nežnosti in brez-
končne ljubezni. 

In stal je še dolgo, dolgo na u-
liei pred hišo peka Folca Porti- j 
narija mladi Durante Alighieri. S 
Nepremično je zrl v to rožo, naj- • 
prej topo, brezmiselno, v nepo-j 
pisnih bolih, pozneje je spoznal 
njene zavitke, kako so se vrtili v 
nežnih spiralah, brzi, krilati nje-
gov duh je stopal po njih globo-
keje in nižje, črne njegove misli 
so delovale s tako silo, da je iz-
ginila roža in so ostale samo še 
spirale, vedno padajoče, krožeče, 
stopajoče v neznano brezdno, be-
sno in grozeče. Vizija pekla je 
prešinila v tem trenotku njegov 
mozeg," peklo muk, katere je pre-

( . . 1 

'bil, je dobivalo formo ter v ti ro-
ži odpiralo pred njim svoje žrelo. 
In medtem so njegove solze tekle 
na rožo, gorke kakor stopljen 
svinec, žgoče kakor žvepleni dež 
Sodome in Gomore. Toda tudi o-
čistujoče in povzdigujoče. V od-
lesku solz se mu je naenkrat za-
zdelo, da v njegovi roki ta krva-
vo ognjena roža bledi, da se sveti 
v sneženem blesku in s koncem 
nevihte v svojem srcu je videl, 
kako roža raste neprestano v o-
brovskem razmerju, raste v žare-
čo rožo empyrea, kjer je vsak li-
stič prestol svetnika, kjer je sre-
dišče ognjeni vir, kjer biva lju-
bezen, ki pregiba vse zvezde. In 
blizu sredine vstaja z jednega iz-
med lističev ona "creatura bella 
bianco vestita" ter mu prihaja 
naproti, držeč v roki venec neve-
nečega lavora, katerega listje so 
zvezde, zveneče po vsemiru kakor 
glas množic in šum padajočih vo-
da. Sveti, sveti, sveti — Hosana 
in Alleluja neskončnih in nešte-
vilnih angeljskih zborov. 

In pritiska je rožo k .svojim 
ustnicam, je čutil v duši prve ob-
rise velike svoje pesni, ki mu je 
jedina pomagala prenesti izdajo 
ljubezni in domovine, in ni vedel, 
da ide mimo mlad mož, slikar, ki 
se je, videč ga stati z rožo v roki 
globoko zamišljenega, tudi usta-
vil — da bi si vtisnil v dušo ve-
liko njegovo sliko ter jo pokazal 
bodočim vekom. 

In ta slikar je bil Giotto. 

VABILO 
na 

PRVO VELIKO VESELICO 
)V korist slovenskega pokopališča 

v Johnstown, Pa., in okolici. 

Veselica se vrši dne 8. aprila v 
dvorani društva Triglav na Ohio 
St., Johnstown, Pa. Pričetek ob 
6. uri zvečer. 

Tem potom vabimo vse Sloven-
ce in Slovenke, da se te veselice 
udeležiti blagovolite. .Upati je, 
da niti eden ne bode izostal, ki 
želi tukajšnjim Slovencem lep 
napredek. Vstopnice je dobiti v 
vseh slovenskih trgovinah. Torej, 
rojaki in rojakinje, delajte za 
prepotrebno stvar! 

Tukajšnji rodoljubi so na seji 
dne 31. marca t. 1. že veliko daro-
vali, kar se bode veselici po-
trebovalo. Imamo že nekaj pija-
če, prigrizka, smodk in drugih 
st vari, to je darov, ki se bodo na 
omenjeni dan izigrali. Ves dobi-
ček je v korist nabave pokopali 
šča. Kdor pa ni bil na seji dne 
31. marca, lahko še vedno odda 
kak dar, da bode večji pribitek. 
Darove sprejema g. Fran Gabre-
nja na 800 Broad St., Johnstown, 
Pa., ki jih bode potem odposlal 
na pravo mesto. 

Se enkrat naprosimo vse Slo-
vence in Slovenke, da se udele-
žijo te veselice, ker s tem pokaže-
mo drugorodeem, kdo smo mi in 
kaj da lahko složno naredimo. 

Na svidenje dne 8. aprila! 
ODBOR, 

POZOR, SLOVENCI! 
Na prodaj imam v Johnstown, 

Pa., dve hiši. Obe sta še v popol-
noma dobrem stanju. Prva s 6 in 
druga pa s 7 sobami in obe na 
enem lotu, koji meri 40X120. Ce-
sta poleg poslopij, 5 minut hoda 
do poulične železnice. Poulična 
jželeznica vozi mimo mnogo raz-
ličnih tovarn in premogokopov, 
kjer zaslužijo naši slovenski ro-
jaki od $2.50 pa do $4.00 dnevno. 
Delo je stalno. Lepa prilika za 
rojaka, koji želi imeti svoj dom. 
j Lahko pa kupita dva skupaj, in 
i sicer vsak eno poslopje. Cena o-
jbema hišama z lotom vred je 
j$2000. Nekaj se plača takoj, osta-
lo pa po dogovoru. Rojak, kate-
rega ne veseli več nositi tujcu 
$10 ali mogoče $14 mesečnega 
renta od svojega sedanjega sta-
novanja, naj kupi svoj dom in 
plačeval bo rent "sam sebi, ne pa 
tujcu. Kdor ima veselje kupiti, 
naj se oglasi, ali pa piše na na-
slov : 

Ivan Pa j k, 
L. Box 328, Conemaugh, Pa. 
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Dopisom ;n pc-iliat vam naredite ta na-« 
»lov : i] 

• ' G L A S N A R O D A " 
82Cortlandt St., New York City, j 

» ; 
» Telefon 46H7 Cortlandt. 

I l l ' 
Probujenje narave. 

—o 

Ž a r k o solnee s«- /. vsjikim dne-
voiii b«>lj pr ib l ižuje zenitu, se od-
d a l j u j e ml horizonta. let- ogreva j 
s toplejšimi žarki zamrzlo l ice ' 
matere /.ellll.je. lieli SI I ej; j e Že Y.H -

eel kopneti na visokih jrorah. ter 
m; spušeii v vi jugastih potokih po; 
Irminah in pobočj ih v dolino, j 
Tam Ne /.opet i/.irube po<l zemel j -
sko površino, ali se p,-t z l i j e jo vi 
dolini druge . nastala mogočna 
reka pa namaka pol ja iu livade.1 

dok le r ue razgubi k je v mo-
gočnem morju. 

P r i r oda se prohuja ! 
Pohorske zveri p r i ha j a j o iz 

svojih br logov, iskajoč plena, da 
si potol/i/ijo do lgotra jn i g lad. 

Zastavni mornar opazi na 
gladkem in mirnem mor ju , da 
bode zopet treba razpeti bela j a -
dra in odpluti v da l jne , uepozna- ' 
ne k ra j e . 

N a r a v a se prohuja I 
l *evojka ogle i lu je skromni vr-| 

tie. ki j<- tako do lgo spaval pod 
belim plaščfiii. ter etika s lirepe-
iieeiin sreeui. da zopet vzk l i jo 
mile ji cvetlice. Pri tem pa se j e 
pohisčajo mila. s ladka en t s t va . . . ' 

N tirava se probn ja ! 
Kamorko l i upreš svoj pogled, 

opaziš probu jen je priroile. Novo 
ž iv l j en je začenja poganjat i . vse 
iu po vso« I zeleni in b r s t i . . . 

Povsod vidiš veliko izpreuicm-
bo. novo ž iv l jenje , kakor bi ti 
pr ipovedovabi mati p r i roda : 

Kune je mračne, do lgot ra jne , 
zime, glej , pt obudila sem se, v , 
znamenju upan ja , veseli se j ti, 
probiifli se. začni s svežimi silami 
novo ž i v l j e n j e ! 

N a r a v a se p r o h u j a ! 
Krščanski narodi so videli v 

tem probnjanjii pr i rode d rugo 
znamenje, to jim je bil znak. da 
je vittaI njihov Odrešnik. in zato 
so Veselo \ zkl ikavali : Krist je 
Stal! A l e ln j a ! 

Krist j e \ st;i 1 od mrtvih, pro-
budite vstaoite tudi vi. vsto-j 
f »i t \ novo ž iv l j en je iu znpojte : 

Vstali smo! A le lu ja ! 
Pr iroda >e prohuja — a naše-

mu rodnemu naM'ljeiicu v da l jn i 
tuj ini p r i ha j a j o na misel n jegov i 
b ra t j e v domovini, katerim še ni 
zasi ja lo soluee svobode. Za l i j e se 
ni pravega v s t a j e n j a . . . 

Tudi tuka j ov i r a j o ov i r a j o še 
današn jega modernega tlačaua 
težke verige, a ko se jih bode o-! 
tresel iu bode zasi ja lo vesol jne-
mu človeštvu solnce prave, res-
nične svobode. teda j hodemo 
lahko rekl i : 

H c k se je probndi la narava in 
rod! 

m m , 

Posledic« M&čohovega procesa. 

Sedemdeset iletni Muco hov o-' 
če v Pjotrkovu na ruskem Polj-
skem si je v eat. da je njegov sin 
— menih Macoh. ki je obkral kip' 
JMatere božje v Censtohovu in iz-t 

vršil umor na lastnem bratu — 
obsojen na 12 let ječe in doživ-
Ijensko deportueijn v Sibirio tako 
vzel k srcu, da g « je zadela kap.' 
Obležal je mrtev. i 

Nekaj o Slovencih, Stal- j 
Klicah in sokoUtvo. N 

— L 
Slovencev je po številu v Zdru-!{ 

ženili državah ameriških nekaj i 
čez 100.000 i reci stotisoč duš). j 
Vsi ti so se naselili v teku dvaj- i 
selili let po večjih krajih nove j 
domovine v skupnih naselbinah < 
do več tisoč po številu. Zapustili s 
so svojo rodno zemljo Kranjsko, jr 
Štajersko. Koroško in Primorsko. t 
Takoj od začetka bili so večina ( 
samo začasno tu. ker so imeli na- j 
men se povrniti prej ali slej v na- ij 
ročje svojih dragih, bivajočih on- ( 
stran širokega morja, ter osrečiti 1 
svojce s težko prisluženimi novci, j 
Ker pa čas ni izboljšal njih raz- \ 
mer v stari domovini, temveč so \ 
življenske razmere vedno slabeje, 
odločili so se najprej nekateri in i 
zapustili svoje rojstne kraje ter(< 
se poslovili za vedno od ognjišč, j 
katera niso mogla nuditi vsakda-j| 
njega obstanka. Tako je prišlo. > 
da so se truma za trumo zbirali ji 
pri širokem morju ter s h repe- < 
ueiijetii in najboljšimi nadaini de- i 
lali načr t e za bodoči novi dom. Z j | 
žalostjo so se poslovili o*! zemlje, p 
katera jim je bila sveta. Marši- < 
kateri se je spominjal ua ladiji i 
pri dolgočasni vožnji, kaj da ga j 
vse čaka in kakšna bode prihod-:j 
njosl. ko dospe v kraj. kjer mu | 
je usoda začrtala njegovo novo > 

|pot življenja. In tako se je po- i 
navijalo od časa do časa. I'pošte-;< 
va l i se mora . da so imel i on i . ka- . ! 
t e i i so prišli pred dvajsetimi leti/ 
semkaj, hujši boj za obstanek ka-j 
kor danes: iu sicer iz stališča kot 
zaščitniki in se jih mora kolikor ; 
l o l i k o v tej zadevi upoštevati. I V , 
pomis l imo , da so bili tisti časi za j 
narode, kateri so imeli manjšine, j 
težko začeti. Slovenci, oziroma' 
naš slovenski narod ne smemo re-j 
•"•i. da je spal. Poglejmo dobo 20. 
'let na za j . kaj j«* bilo takrat in [ 
kaj je danes! Zgodovina sloven-! 

.skega naroda je še zelo mlada, j 
vendar ima že precej mož. kateri 
so postavili temeljni kamen za 

m i l i naš materni jezik v tej novi 
domovini. Imena njih se bodo ti-
skala v knjigah, katere bodo pi- i 
sab* o postanku slovenskega na-i 
roda v Ameriki. Spoštovati jih 
m o r a m o že danes in spoštovali 
jih bodo še bolj naši potomci. — j 
Dokaz spoštovanja nam bodi. ker! 

i lahko vsak danes vidi. kako ob-
širni napredek smo dosegli napo-' 
lju č a sn ika r s t va . Vsak rojak da-' 
nes l ahko čila. ako le čitati zna.' 
i vse no\ iee. katere pred dvajseti-
mi leti niso bile v nobenem slo-i 
venskem časopisu tiskane, ker ni 
bi lo nobenega. Torej, kar se tiče: 
napredka na tem polju, moramo 
priznati, da j«* ravno tako tudi v1 

d rug ih s t va r eh . In to nam j e j as - , 
ni d oka z , da moramo vsi stremeti! 
za napredkom in gledati za ko-; 
rist slovenskega naroda iu za 
njegov obstoj. Ker pa se stieemo 
ravno o k r o g napredka in o pro-: 

ev i tu našega obstanka. moramo 
sr ozreti malo nazaj in prevdari-. 
ti dobro vse nasvete in članke1 

raznih pisateljev današnjih dnij. 
Tukaj. Slovenci, rojaki! Opo-

zarjam vas na nekaj, kar nobe-
den ne premisli. zgodovina vsa-! 
'kega naroda. katerega poznamo' 
danes, in naroda prejšnje dobe,! 
to so bili narodi, ki so že ob po-
četku prvih Slovanov prišli do 

i vrhunca slave in do propada. 
Kaj jih je pripeljalo do cilja, be- j 
rite zgodovino istih, to je bila do-
ba moči. ker je odločevalo orožje 
lil je bila uloga. katera je vedno 
odločevala. dokler je bil narod: 
složen. V tistej dobi je bila šolal 
postranska stvar, ampak vsa po-j 
jzornost se je obračala na telesno • 
vzgojo, kar je bito takrat za upo-
števati. Danes pa se potrebuje tu-
di znanje, eitanje knjig in druge, 
vede. da se zamoremo meriti z* 
narodi, med katerimi živimo. Po-j 
svetili moramo vse naše zmožno-
sti najprej temu. da spoštujemo , 
svoj lastni narod. K temu mora-j 
mo najbolj čislati in spoštovati 
svoj mili materni jezik. Za izgled j 
naj nam bodi bridka skušnja iz j 
stare domovine. kako je bilo z j 
našimi dedi in očeti trideset let; 
nazaj. Skupno so se borili za pra-j 
vice iu obstoj Slovencev, brat z j 
bratom je bilo geslo in dosegli so, 
da je slovenska stolica dosegla I 
svoj uradni alovenski jezik, kar 
je bilo upravičeno. 

Žalibože. da se je pojavila bo-
lezen ua telesu slovenskega naro-
da. bolezen, katera razruši še ta-1 
ko trdno bratsko vez. Pojavilo se 
je v taboru naših mož nesporaz-
umi jen je, katero je pripeljalo 
vso slovensko zemljo do tega. da 
ne more dajati svojim otrokom 
dovolj hrane in da jih j f prinio-
ralo na tisoče zapustiti svoj last-

!ni dom in jim iskati zavetja v tu-

jini. Li ni to dovolj žalostno? Ne I 
bilo bi to še toliko ,ko bi ne pre-
tila hujša nevarnost. 

Če se ozremo danes po širnih ; 
Združenih državah, vidimo zapo-j 
četo delo. katero je slovenskemu j 
narodu v ponos. z odkritosrč- j 
nost jo se mora priznati, da so > 
Slovenci v tej kratki dobi zelo I 
napredovali, ako se ozremo na j 
današnje razmere, vidi se. da se j 
spodbuja vedno in vedno našemu 
narodu priboriti si stopnjo za 
stopnjo ugleda in veljave. Ven-
dar ni še mogoče doseči, kar bi 
nas najbolj ̂ povzdignilo, dasirav-
no se trudimo in stremimo vsi za 
enim in istim ciljem. Stvar bi bi-
la celo lahko za izvesti, zal. da sej 
ne začenja pri podlagi. Podlaga 
vsakemu narodu je složnost, lju-
bezen bratovska in spoštovanje; 
materinega jezika. Zatorej se 
moramo ravnati po zlatih bese-
dah sv. Avguština. V potrebnih j 
rečeh naj nas vodi sloga, v dvom-
ljivih svoboda, v vseh pa ljube-j • 
zen bratovska. Zatorej naj se ^ 
ravnamo po teh besedah, katere v 

dosti jasno pravijo. Pokažimo sa-i 
mo dela. katera nas bodo povzdi-
gnila. kar pa je slabega. zakrij-,j 
mo. Nadalje ako hočemo, da bo-! j 
de slovenska beseda slovela in ^ 
imela časi v pričo narodov, jo c 

prvi sami spoštujmo, ne toliko v ̂  
praznih besedah m lualovrednein j j 
pričkanju. temveč v dejanju in t 

slavni ohnosi slovenski. Beseda L 
naša njim bodi navadna v naših t 

'družbah, na izprehodu in pri ve-! 
,selieah, kakor doma, naj se bese- i j 
,da materina čuje iu slovi. Tako j c 

j bodo pošteni tujci našo sloven- • 
jsko besedo spoštovali, če bodo ! 
spoznavali, da jo ini prvi spoštu-'f 
jemo. Ne prenaglimo se v svojih s 

pravičnih zadevah, ne nosimo se ̂  
(prenapeto. Pohlevnost in jno-j 
><lrost. prijaznost in miroljubnost ( 
so bile od nekdaj zvezde sloven- : 
ske. ' j-; 

Da pa hodemo vse to lahko iz- j 
vrševali. čitajmo slovenske knji-

in časopise, to nam nudijo ua-• 
še narodne čitalnice! 1'stanov-^ 
Ijajte jih! Nobena slovenska na-1 

i j 
selbrna naj ne bode brez čitalni-
ce. Čitalnice naj potem delujejo. ' 
tla se rodoljubi zbirajo in se na-i 
pel ju je člane in znance do zbliže-!' 
vanja vseh slojev in da se skup-' 
no prirejajo predavanja, drnžab-!* 
ni večeri in poučni govori in rlrti-Jj 
Igo. — • •. 

Nadalje naj ne ostanemo tum j 
za drugimi narodi v telesni vzgo-;j 
ji. Želeti bi bilo, da bi se sloven- jj, 
ski narod vzdramil. kar se tičejT 

ohraniti zdravo narodno telo. t 
|Med 100.000 Slovenci v tej novi < 
.domovini bi moralo biti najmanj! 
1"» sokolskih društev, danes ima-!, 
lno šele samo tri! To je premalo, t. 
Slovenci, vzdrainimo se! Nobena^ 
.slovenska naselbina naj ne bode i 
več brez so ko Is k ega društva! lio-T 
•doljubi. delujte na to. sedaj je I' 
čas. tla začnemo! V sokolstvu bo- ̂  
demo dosegli jednakost, bratstvo * 
in moč. s tem hodemo lahko po- j 
kazali drugim narodnostim, da 

.nismo samo za delo. pač pa, da \ 
smo tudi duševno in telesno moč-
ni ! Vso pozornost obrnimo tedaj 
na sokolska društva, vstanov- J 
Aiajmo jih povsod iir glejmo, da J 
,ne hodemo zaostali za našimi ro-i 
jaki v stari domovini, da tudi mi 
[začnemo z delom, katero bi mogli | 
že imeti dovršeno, namreč, da si 
Ustanovimo jedno najbolj potreb- j 
no jednoto (zvezo) sokolskih ^ 

(društev, katera je najbolj potreb-i 
na. ker nam bode dajala priliko j 
skupno delovati za obstoj sloven-!. 
skega naroda. Ako se odzovejo i* 

: rojaki Slovenci sirom nove domo- j 
, vine za ustanovitev tega prepo-' 
trebnega zavoda, potem nam iei ! 
zagotovljen uspeh, kajti veliko ^ 
je mladenieev za naraščaj, kateri ic 

bode lahko v par letih ponos in * 
čast Slovencev tu in onkraj mor- r 
ja. Torej na delo! Sedaj je čas! 1 

j Drugi Slovani imajo sokolske is 

zveze, kakor črski, poljski in slo- 1 

vaški narod. Rolgari in Srbi. Za-lJ 

| kaj da bi mi zaostajali ? Prihod-j* 
nje leto bode slovensko sokol- fc 
stvo v stari domovini praznovalo j' 

i petdesetletnico svojega obstanka. |f 

j Vabljeni smo že sedaj na udele- i® 
|žbo iste; zatorej vzdramimo se,'! 
j da hodemo lahko tudi mi zasto- \ 
jpani na redke j slavnosti, da s tem 
pokažemo, da Slovenci v Amen- 1 

|ki tudi stojimo v bojnih vrstah r 

za naš narodni obstoj. Tore.^ kli-j: 
čem vsem Sloveneem: Delujmo in 
potrudimo se, da dosežemo, kar 
želimo in to nas bode gotovo do-
,vedlo do blagostanja. Spremlja 
naj nas ljubezen, edinost in 
vztrajnost! 

Waukegan, 111. 
M. V.-Sheridanski. 

ROJAKI. NAROČAJTE UE NA 
"GLAS NARODA", NAJVEČJI 115 
NAJCENEJŠI DNEVNIK« 

Teelinfi Better Already 
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j šal vaš svet in 8Q ^ c 

1 Dr. Richterjevim mNtmčffa 
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in križu, da se počutim sedaj 

y^^Fy^ponaredb. 25 in 50c. steklenice. . 

r . AD. RICKTER & CO., 215 Pearl Street. New York. N.Y. 
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gUUI NARODA, APBgLA 1912. 

S o v e h s k o ka i o l i Skc 

podp. društvo ^̂ ^ sveteBarbare 
^ ii i 

Z s iQedinjene države Severne Amer&e* 
Sedež i Forest Citv. Pa. 

W'orfoHrsno dae 3L iaouarjs 1902 v državi PenairtveaUL 
ODBORNIKI: 

|£»d«®dnllt: MARTIN GERCMAN, Box « » , Forest City Pe. 
I ^/nlk^FV^M PETEHNEL, BOX 9B ^mock?^ 
IT ti^fC- I tSJ r E L B A N - B o x 70?. Forest City, Pa. 
BlJSiik. UF IČZ ZABRIC, BOX 608. Conemaugh, Pe. 
BU««Jlllk: MARTIN MUHIC, Box 6*7, Fore.t City. Pa. 

NADZORNIKI: 

M d , ° r n l k : A L O J Z TAVČAR. 299 Cor. N. - ft^Rock Spring. 
POROTNI IN PRIZIVNI ODBOR: 

Prednik porot, odbora: PAUL OBREGAR. R. R. No. 1.. W«lr City I 
L porotnik: MARTIN OBERŽAN. Box 61. Mineral. Kan. * ^ 
H. porotnik: ANDREJ SLAK,, 77IS i„ i e r St. Cleveland. Ohio. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 

Dr. J. M. 8KLISKAR, »127 Bt. Clair Aye., Cleyeland. Ohio. 
! City. P.00""1 Da3 " PoWUaJo I. UJnlku IVAN TEJLBAN, P. O. Bo. 707 * For«* 

Društveno glasilo Je "GLAB NAKOPA". 

Slovenske vesti in dopisi/ 
—o— 

Pozcr, rojaki! Ne hodite v San 
Francisco, Cal.! — Avstro-ogrski:, 
konzubit v San Kraneiseo opozar-
ja jiotoin tukajšnjega generalne-( 

ĥ konzulata na po mestnem sve-
tu v Sail Franeiseo sprejeto reso-

; lueijo. ki svari brezposelne, iska-
ti dela v ('aliforniji. Tamošnje ; 

(delavske razin«*re so namree se-
daj jako neugodne, iu kdor bi 
odšel tja. ne hi dočakal drugega, 
kakor bridko ra/.oearanje. Mnogo 

'd«*!a iskajoeih naseljencev je bilo 
izvabi jenih po neresničnih in sle-

i]>arskih naznanilih o razstavi v 1 . . 
one k aje. kar je povzročilo, da 
se nahaja sedaj v San Franeiseo 
toliko brezposelnih, da je potre-
ba po delavskih močeh pokrita za 
jdolgo časa. Zato opozarjamo ro-
j ake . da n a j ne v e r j a m e j o kakim 
vabljivim obljubam o dobrem <le-
lu in zaslužku v ('aliforniji. 

Važno za potnike na železni-
cah. — IVnnsylvanska železniška 
družba nas naproša objaviti sva-
rilo onim. ki potujejo po železni-! 

|cah. in sicer svari omenjena dru-; 
žba potnike, tla naj ne vzamejo 
;seboj razstrelil, kadar se odpra-
vijo na potovanje. Posebno ne 

j sme ni kdo imeti v prtljagi sinod-
mika. strelnega prahu ali celo di-
inamita. Kogar bi zasačili, da se 
je pregrešil proti lej odredbi, mu 
je stroga kazen sigurna. Torej 
pozor, potniki! Ne jemljite seboj 
ikakšnih razstrelil, kadar potuje-
t e s Peiinsvlvanijo železnico, in 
to kjerkoli. 
j Beadling, Pa. — Pošljem na-1 
jročnino za list in obenem |>oro-| 
jčam tudi nekoliko o naših tukaj-
šnjih razmerah. Kakor drugod, 
.tako tudi pri nas smo delali do 
(Sedaj vedno s polno paro. To pa 
i zato. da so se preskrbeli z zalo-
go. da bi lažje vstrajali pri trmo-
glavosti napram delavskim orga-
nizacijam. S 80. marcem smo od-! 
ložili krampe in lopate, toda ko 
pridemo domu, nam so že sporo-
čili. da se bode v torek t. j. 2. a-
prila že delalo. Dobili smo pri to-
ni ."> centov več. toda jaz mislim, 
da ne hodemo preje pričeli, do-
kler ne dobimo, kar zahtevamo. 

'— Tukaj ustanovilo se je lanske-
ga leta tudi podporno društvo, 

i katero smo priklopili k S. N. P. 
•Jed not i. Kljub temu je pa še ve-
liko rojakov, ki ne pripadajo no-
benemu društvu. Torej pristopi" 
naj vsak rojak k društvu, ker ni-
hče ne ve. kje in kedaj ga nesre-
ča čaka. — A. Kuna. 
j Chicago, 111. — Z delom gre 
I tukaj po navadi, na nekaterih, 
krajih se dela dosti boljše, ko se! 
je prej. Zima jemlje slovo. V 
društvenem oziru smo d o b r o p r e - ' 
skrbljeni. imamo društev dovolj. ' 
ki spadajo k raznim Jednotain in 
Zvezam; ali žalibog imamo še na 
stotine ljudi, možkih in žensk, ki 
'niso pri nobenem društvu in ne 
i J ednoti in pravijo, kaj mi hoče 
(društvo, saj sem mlad. imam še 
j časa dovolj. Nesreča ali smrt ne 
jčakajo na starost. Bog kaznuje 
tudi mladino. Ni dolgo minilo, ko 
smo se zbrali skupaj, odbor dru-
•stva " Z v o n " in še nekaj drugih 
članov v zadevi nekega člana. ' 
kar naenkrat stopi noter mlade-
nič, star kakih 22 let. brez roke, 
•prosit miloščine. Kar ga naen-

ZAHTEVAJ 
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V vsih grocerijah. 
Pazi na znak na vsakem hlebu. 

krat praša eden navzočih: Si li 
pri kakšnem društvu ali Jednoti '. 

| On odgovori: Ne. Praša mo: za-
kaj.' Odgovoril je. da tam. kjer 
je bil. v Virginiji. da ni nobene-
ga društva. Seveda, lagal je in 

I seda j prosjači po ('hieagu. To-
rej. dragi rojaki, ni to žalostno.1 

Toliko 'društev in Jednot v tej 
novi domovini. in koliko tisoC-
ljudi je; še- danes, ki ne spadajo 
k nobeni organizaciji! Cenjeni 
rojaki, pristopajte k d ruši vam in 
'Jednotam; ker s temi malimi me-
sečnimi prispevki si olajšate svo-
je tuge in žalosti v nesreči in \ 
slučaju smrti dobijo dediči, ozi-
roma žena in otroci, kar jim pri-
pada. — Naj še omenim .da j« 
dne 21. februarja v Gospodu za 
spala .Marija Molnarič. članica 
društva " Z v o n " štev. 70 J. S. K 
Jednote. Zapustila je žalujoče«;: 
soproga- in troje otrok. Ker ji 
pokojnica pripadala k društvi 
" Z v o n " in Jednoti. je Jednotii 
že izplačala smrtnino soprogi 
Josipu Molnarič dne 22. marca \ 
znesku .t.">0(», kot je bila zavaro 

Ivana. — Naznanjam še. da je na 
i še društvo " Z v o n " štev. 70 n;i 
zadnji seji sklenilo, da imajo no 
vi pristopil ] »rosi o vstopnino \ 

'društvo za dobo treh mesecev 
Torej, rojaki, kateri še niste pri 
jdruštvih, ali kateri s»' želite št 
zavarovat pri večih. pristopite h 
društvu ' "Zvon" in I. S.'K: .fed-
noti. ker slovenska društva in 
Jednote so vam in vašim oz. tiani 
v korisl nesreči ali smrti. To 
rej. rojaki, zanimajte se za slov 

'društva in Jednote! — Vsem ro 
jakom in rojakinjam voščim ve 
Isele velikonočne praznike. — .Ja-
nez Zvezič. 

Kako se je pijanec 
izpreobrnil. 

—o 
| Toda. psička, gotovo razžalje-
na. da jima je dal tako navadni 
imeni, se začneta še bolj zaganja 
ti ter popadati Kfima Zaharjič« 
sedaj za hlače. Sedaj za suknjo 
renčeč obračata svoji kosmat 
glavici in ga glušita s svojim !a 
janjem. 

Crez nekaj časa se jima pridru-
ži še ogromen tolst mops, no, ta 
vsaj ne vznemirja ti ti m a Zahar-
jiča. temveč se le predenj posta-
vi. kaže svoje bele zobe in poma-

*ga onima dvema s svojim hripa 
vini pretrganim glasom, (iuberna-
torici j«* gotovo ugajalo. kadar 
so lajali njeni psi. zato se ni bri-
gal nikdo v vsej hiši niti najmanj 
za to muziko. 

j Dobro uro so nadlegovali psi 
na tak način tifima Zaharjiča. ki 
je vedno z jezikom in prstmi tle-
ska!. boje se ganiti, da no bi pri 
tem sunil katerega psa ali mu ša-
pico pogazil. 

Zabava se je začela počasi pre-
obračati v majhno muko in pri 
vsem svojem spoštovanju do gu-
bernatorskih psov je postajal ti-
fim Zaharjič vedno bolj nepotr-
pežljiv. 

"Oh. vi hudički!" koine in 
privzdiguje svojo suknjo, " k a j 
sle se prav mene lotili kakor div-
jačine! Pa se naj jednega le do-
taknem, že mu bodo čreva ven 
lezla... oh. oh. vrag vas! " 

Toda Kfim Zaharjič je tako 
žalibog le sam pri sebi mislil, a 
medtem še vedno 1 leska s prsti, 
ŝe smehlja in jih pogovarja: 

"Psički, o j psički... saj ste le-
pi. črnček... šarček... no. no... 
bedaka! Ka j se tako.. . No, do-
sti. dosti tega.. . saj vama no-
čem n i č . . . " 
! Nazadnje se psa vendar nave-
ličata jeziti se in lajati. Zadosti 
sta se naduhala blata, strjenega 
na hlačah Efima Zaharjiča. zato 
zbežita iz dvorane kiliaje in stre-
sage svoje gobčke. 

y Kfim Zaharjič toliko da se ne > 
; (prekriža same radosti. Toda pre- i 
} 'zgodaj j«- bilo njegovo veselit-• i) . . # ii sa na svoji strani sta gotovo tu- i 
!'<li sumila v njem kakega požignl- < 
ica, kajti črez malo časa se zopet l 

1 i povrneta iu začneta z nova otila- i 
.teyali ga in se pečati /. njegovimi < 

; nogami. Na t;lk način sta ga ne- i 
kolikokrat popustila in se zopet i 

"'povrnila k svoji žrtvi. Krim Za-
• harjič je prišel v popolen obup -

in zopet začel I loga pros i t i smr l i . . 

t ' Č"as je medtem hitel. Stenska i 
ura. viseča v dvorani, otlbij,- dve, 

( tri in nazadnje štiri, ali on št- j 
i' vedno sedi na svojem prostoru in , 
l z zamira jočim srcem pričakuje 
1 odločil ve svoje usode. s,.ni tl.,. 
k,itja s<* drzne vstati in pogledali ! 

- sj^0zi okno. Končno pride v dvo- ' 
- rano nekoliko lakajev in začno 
epogrinjati mizo. 

^ No. hvala Bogu", misli si K-
, in i Zaharjič. "sedaj se menda 

• vendar odloči!" 
i * i • -vil mizo so pogrnili, jedi i»o-; _ — _ _ > 

s tav i l i na n j o . o d l o č i t v e ]»a le še 
ni bi lo. 

Kar se zasliši šum. govor , ko-
raki — in takoj nato stopi skozi 
duri v dvorano vsa rodbina gu -
bernatorjeva. domači učitelji in 
učiteljice, vsega skupa j kakih 
dvanajst oseb. in sko/.i d ruga 
pride hkratu za njimi guberna -
tor sam. 

Kf im Z a h a r j i č poskoč i in se 
st isne k d i i r im . 

"Prosim pokitrno. sedite z na-
mi . reee niu gul ieroator . 

Kotilcov j e mislil, da j e napač-
no sl išal in j,- stal kot 
bedak t e r se brezsmise lno smeh-
l j a l . med t em pa j e Ot ipava l , s o l i 
vsi g u m b i na s u k n j i z ape t i . 

" S l u g a , d a j mu ž g a n j a ! " reče 
guber imtor . ki j e opazil, da j -
obledel iu se tresel kakor mrzli-
čen. 

L a k a j v z a m e z mize s rebrn 
pod nos z d v e m a p r e l ep ima ste-
k len i eama in stop i pred K o t i k o -
va. ki se. Z.agledavši ž g a n j e , še 
b o l j s trese . 

HX-Ujo prihoiinji,--.) 

Pozor slovenski farmerji! I 
Vsled občne zahteve, s n u tudi letos naročili večje števil.. P 
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Legenda o človeku, ki je 
imel zlate možgane. 

(Neki g os p« j, ki zahteva veselih 
povestic.) 

— o — 

Francosko spisal Alfonse Daudet. j 

Ko sem čitaj vaše pismo, gospa, 
sem čutil v sebi nekaj kesa n ju po- [ 
dobnega. zdelo se mi je, da mi vest 
nekaj očita. .Jezil sem se radi ma-
lo preveč črnobele barve svojih 
zgodbic in odločil sem se. da vam j 
ponudim dunes nekaj veselega, in j 
sicer prav veselega. 

Končno, zakaj hi ne bil vesel, 
zakaj hi se žalosti! i Živini tisoč 
nr daleč od parižke megle v deželi 
tamburinov in uuiškatelea. Krog 
mene je samo solnce in glazha. Po-
slušam orkestre belorepk in pev-
ska društva senic. Zjutraj že na 
vse zgodaj začno kožice svoj ku-
re l i . . . krnel i . . . Opoldne se ogla-
se murni, potem pastirji s svojimi 
piščalkasni in lepa, r j a v o l a s a de-
kleta. ki se s t ne j a j o po vinogradih. 
Ta kraj v resnici ni ustvarjen za 
črne misli. .Moral hi poslati prav-
zaprav parižkim gospem ro/.no-
barvne pesmi in cele jerhaše za-
l jub l jemh pripovedk. 

Toda ne ho ni! Sem še vedno pre-
blizu Pariza. Vsak dan mi meče 
prav do mojih smrek blato svojih 
žalosti. Kavno sedaj, ko vam pi-
šem, sem zvedel žalostno smrt Ka-
rola Barbara. Y«-s moj mlin žaluje. 
Z Bogom, kožice in murni! Moje 
srce ni odprto ve«"* nobenemu vese-
lju. tiospa. zato tudi danes ne do-
bite vesele pripovedke, ki sem jo 
vam obljubil. Tudi danes boste 
eitalime lanhoiično legendo. 

N e k o č j«- živel &lovek. ki je i-
mel zlate možgane. Da. gospa, zla-
te možgane. Ko sc je rodil, so bili 
zdravniki mnenja, da otrok ne bo 
živel, tako težka je hila njegova 
glava i i • njegova lobanje nepriinc 
roma razvita. Kljub temu pa je 
živel :u rastel t e r *»e v»-s«'lil gorke 
ga solnea kakor lepo oljkovo dre-
vo. Toda njegova debela glava ga 
je vlekla vedno seboj in smilil si 
je revež vsakouiu. ki ga je videl, 
kako je gredoč udaril z glavo zdaj 
sem. zdaj tja . , . 

Pogosto je padel. . . Nekoč s* 
je prekoptenil z visokega ni O« tov-
ža in treščil s čelom ob marmorna-
to stopnico. In njegova lobanja je 
zadonela. kakor kos zlata, če uda-
riš po njem. Toda dvignivsi ga s< 
našli samo neznatno rano z d vem t 
ali tremi kapljicami zlata, ki s«< 
11111 je bilo strdilo med plavimi la-
smi. Na ta način so sta riši zvedeli, 
da ima njih otrok zlate možgane. 

O stvari so molčali. T "bogi otrok 
niti sam ni slutil ničesar. Tupatam 
j e i z p n i ^ e v a i . z a k a j j»a " e pu s t i j o 
tekati po ulici, kakor letajo in se 
igrajo drugi otroci. 

— VkradJi te bodo. zaklad moj. 
— je rekla mati. 

Deček pa se j.- silno bal da bi 
da kdo ukradel. Je! se je igrati 
čisto satn ne da bi kaj rekel in se 
vlačil neokretno in težko iz en* 
sobe v drugo. Šele. ko je bil staj 
osemnajst let. so mu sta riši od kri-
li pošastno darilo, ki mu ga je na-
klonila usoda. Vzgajali in redili 
so ga bili do tedaj, zato so zahte-
vali v zameno nekoliko njegovega 
zlata. Deček se ni obotavljal. Ši 
tisto uro — kako. na kak način, 
legenda ne pove ničesar — si je 
iztrgat iz lobanje kos masivnega 
zlata, kos debel kakor oreh, ki ga 
je ponosno vrgel materi v pred-
pasnik. 

Ves zatopljen radi bogastva v 
svoji glavi, ves neumen hrepene-
nja in pijan svoje moči je zapu-

f stil očetovsko hišo in šel po svetu, 
| zapravljajoč svoj zaklad. 

Bil je to kraljevski polet v živ-
ljenje. Sejal je zlato na vse stra-
ni, ne da hi ga te l . . . Vsakdo bi 
hit mislil, da so njegovi možgani 
neizčrpljivi. Toda možgani so se 
črpali, oči so ugašale tem bolj. čim 
manj je bilo usodnega daru. Lica. 
ona lepa kakor zrela breskev, so 
»e udirala. 

Bilo je neko jutro po divjem, 
razkošnem popivanju. Nesrečnež 

i je stal 
sam med ostanki pojedine 

in bledečimi lestenci. Zgrozil se je 
videč velikansko zarezo, ki jo je 
bil že napravil v kos svojega zla-
ta. Bilo je zadnji čas. da se usta-
vi 

Takrat se je življenje zanj pre-
novilo. Človek, ki je imel zlate 
možgane je šel proč od ljudi in 
živel x zaslužkom svojih rok. Bil 
je nezaupljiv in boječ kakor sko-
puh. ogibal se je izkusnjav in že-
lel pozabiti usodno bogastvo, ka-

| terega se ni hotel več dotakniti, j 
Toda k nesreči je prišel prijatelj 
za njim v samoto in ta prijatelj j e 
poznal njegovo srivnost. | 

Nek® no* ae je človek z zlatimi 

možgani kar naenkrat zbudi l . . . . 
Čutil je bolečino v glavi, strašno 
bolečino. Prestrašen je skočil kvi-
šku. se zravnal na postelji in vi-
del pri luninem svitu prijatelja, ki 
je bežal in nekaj skrival pod svo-
jim plaščem Zopet malo zlata, 
ki mu ga je odnesel. 

Cez nekaj časa se je človek z ' 
zlatimi možgani zaljubil in tedaj 
se je vse končalo. A kot vsem žen-
skam, je bilo tudi njegovi izvo-
Ijenki na kit je in lepo perje za klo-
bukom prva stvar. . . In ti zlato-
rumeui šopi na čevljih, kako so ji 
pristojali. 

Med rokami te majčkene stvari-
ee. ki je bila pol ptič. pol punčka, 
so se cekini topili, da ie bilo vese-
lje. Bila jed i la trmasta... In on 
ni znal nikdar reči np; iz strahu, 
da ne bi ji napravljal žalosti, je 
skrival žalostno skrivnost do kon 
ea svojega bogastva. 

— Midva sva zelo bogata, kaj 
ne ? — je večkrat opomnila ona. 

— I)a . . . da . . . zelo bogata. — 
je odgovoril ubogi mož. 

In nasmehi jal se je modri golo-
bici. ki je nedolžno in nie hudega j 
sluteč črpalo njegovo lobanjo, j 
Kljub temu se je včasih prestrašil I 
in mikalo ga je da bi postal skop. J 
Toda tedaj je priskakljala proti 
ijeinu žena in mu rekla: 

— Mož. ti moj mož. ki si tako 
bogat, kupi mi kaj prav dragega! 

In 011 ji je kupil nekaj prav dra-
g e g a . To je trajalo kake dve leti. 
Potem ]»a nekega jutra je žena u- j 
nirla.n e da hi kdo vedel zakaj . , 
kakor pt ič . . . Zaklad je šel h kon-j 
en.. . S tem. kar je še bilo ostalo.' 
je vdovec dal napraviti svoji dra-j 
gi. rajni ženi lep pogreb. . . . 

Zvonili so z vsemi zvonov i . . . ! 
Težki vozovi preoblečeni v črno. . 

konji v (Vladnih perjenicah.. 
. . nič se mu ni zdelo predrago. ; 
Koliko pa je bilo treba zlata ! Dai 
je za cerkev, pogrehce, za duše j 
v vieah. povsod je štel. ne da bij 
t r ž i l . . . . Ko je zapustil pokopali-
šče. mu ni preostajalo skoraj nič 
več onih čudovitih možganov, ko-j 
maj še nekaj koščkov ob straneh 
o banje. 

Sel je po ulicah zmeša nega o- i 
' » raza. . . . / rokami napre j . . . . O-1 
ofekal se je kakor pijanec. Zve-j 
er. ko so bili bazarji že razsvet j 

»jeni. sc je ustavil pred široko iz-
tožim. kjer je bliščjdo na kupe dra-
gocenega blaga in lepotičja. Ostai 
je dolgo pred oknom in opazoval 
Ivoje čeveljčkov iz modrega atla- • 
a. obrobljena z labudovim per-1 

jem 
— Nekoga vem. ki ga bodo ti i 

•eveljčki zelo razveselili, — je re-
kel smehl ja je . . . . Ni se več spo-
minjal. da je njegova draga žena 

že mrtva in vstopil je. da jih j 
kupi. 

V sosednji sobi zadaj za proda-
jalno je prodajalko osupnil gro- , 
zen vik. Prihitela je zraven, a se , 
Urahoma umaknila, videč moža, 
ki se je opiral n;i mizo in jo gledal 
žalostno ter plašnega obraza. V 
eni roki je držal modre čeveljčke, 
ihrobljene z labudovim perjem. 
z drugo krvavo roko pa ji je moli! 
zlate ostružke na koncu noh-
tov 

Gospa. talflh je legenda o člove-
ku. ki je imel zlate možgane. . . . 

c tudi se zdi ta legenda nekoliko 
fantastična, je vendar do pičiee 
resnična o<l začetka do konca. Ži-
ve na svetu ljudje, katere hranijo 
njih lastni možgani . . . . Plačati 
morajo v čistem zlatu, s svojim 
mozgom in s svojo snovjo vse ma-
lenkosti v svojem življenju. In to 
je zanje bolečina slednjega dne. 
potem pa. ko so trudni in ne mo-
rejo več trpeti 

KOLIKO BESED SPREGOVORI 
ČLOVEK V ŽIVLJENJU? 

Statistik se danes za vse zani-
ma. Sedaj si je nekdo belil glavo, 
koliko besed človek spregovori v 
življenju. Če se pri svojem raču-
nu ni zmotil, tedaj spregovori tu-
di najbolj molčeči človek najmanj 
2't milijonov besed do svojega (jO. 
leta. Normalni l judje spregovore 
dobro milijardo besed v življenju. 
Klepetavci zmorejo še enkrat to-
Jiko. To je pa ta naš možakar iz-
računal le za nas inoške. Koliko | 
besed pa spregovori ženska v svo-
jem življenju, tega se pa ni zlotil j 
računati, ker je to sploh neprera-
čunljivo. Dejstvo je pa da sprego-
vore ženske najmanj besed v me-
secu februarju. 

0 

K M E T — MIL IJONAR. 
V občini Temes-rekas na Ogr-

skem živi nek kmet, ki je kupil od 
grofa Mikloša posestvo, za katero 
je plačal l.JOO.OOO K. Denar je ta-
koj v gotovini položil. Novi po- i 
sestnik, katerega sinovi so viš j i ' ' 
častniki pri huzarjih, še sedaj živi'< 
in dela kot priprost kmet ter tudi J ] 
o^iači v kmečko nošo. 
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Ista usoda jim je prisojena na? 
šim dekletom zunaj po deželi ka- i 
kor cvetljeam: da zažare in za-
dehte za hip in da padejo potem 
pod koso in . . . ah. nepoetična je 
dalje primera, a kaj pomaga. . . 
padejo pod koso in cvetlice so po-
stale seno, vsakdanja hrana za na-

1 šo ljubo živinco.. . Kakor nikjer 
\ se kaže na njih vsa strašna želez-
i na doslednost zakona narave: da 
je vstvarjeno vse v določen na-
men in da je le postranska stvar, 
če je ustvarjeno lepo in sladko, j 
Zato je cvet. da prinese korist in I 
le kaj tako na sebi ničevega. ka-
kor je dekliška lepot ji. se ukvarja 
z zalivanjem ničevih rdečih vrt-
nic. Ista ženska, ki ga je hila tam 
zasadila, je izpulila v tretjem me-j 
seen zlastno roko krasen grm j 
velikih rož in je vsadila grm ko-
milie za bodočega malieka. ko ga [ 
je začutila pod srcem. Zakon nam-! 
reč. to jim je kosa. to jim je smrt.: 

Dr. Ivo Šorli. ' 

Izkušnja uči. tla absolutizem • 
^zatre vsako veselo, ponosno Iju-j 
t bežen do domovine, to korenino; 
j vsak«' zuačajne čednosti. vsake ve ; 
J likosti. vsake moči in kreposti 
I narodove. 
; Jo« . Jlir«"l4". 

i 
Javno mnenje.'! Oni strupeni 

j modras, kateri ugrizne za hrbtom 
; človeka in izgine kakor megla 
i pred solnecm. k a d a r g a hočeš za-
grabiti. .Javno mnenje! Koga. in 
bodi najpoštenejši mož. še ni o-

tskrunilo s svojim gnusnim stru-
pom . Š peklenskim veseljem raz-
mesari naše dobro ime in ga vla-

I či po mlaki. Gorje mu. kdor se je 
zameril tej zmij i ! 

Or. .Jos. Vo&njuU 
) 

Jed no je potrebno le: 
S k r b i zase, ljubi brata, 
dvigni ga. odpri mu vrata, 

bodi ti vodnik s i v e ! 
Fr. Levstik, f i 

j Jeklen značaj, dolžnosti spolno-
j vanje j 
i najvišja, prava dika je moža. j 

Sim. <5repor«"ie. < 

'S i 
(Junak ukloni, kadar trešči vanj j 
sovražne sreče grom. le svoje lice.; 

'•nikdar duha. ki ni mu znan raz-
[; pad. 

Ant. Medved. 

Kadar človek hrepeni po sočnt-
, stvu. tedaj ljubi prvi prijetni pri-

kaz. katerega slučajno ugleda, ne 
vprašuje, ali je predmet njega Iju-
bezni v r e d e n sočuts tva ali n«*. S r -
ce ima svojega čarovnika, vzor. 

. I kateri mu kaže ljubljeno osebo, ne 
, • kakršna je res. temveč prestvarja 

I jo po svojem okusu, diči jo z le-
j ! poto. obseva jo z lučjo v seh po-
. i polnosti. Zato se naposled celo 

dogaja, da ljubi človek samo stvar 
; svojega domišljanja, nikar da bi 
.ljubil živo osebo. 

Plavi Pajk. 
1 1 

i Kadar je človek bojazlivec. ve 
i ! dno lahko dokaže, kako potrebna. 

I naravna in pametna je hojazlji-
j vost in da nazadnje niti bojazlji-

lvost ni! Samo da razkaže vse po 
! vrsti in natanko, našteva na pr-
j stili in govori s poudarkom! 

Iv. Cankar. 
• I 
( In šel je hoj boj'vat brez upa 

zmage. 
» J Fr. PrfSeren. 

. j Kadar j e ljubezen 
umrla srca. 1 ! 

, j pozvati se z nova 
.! v živl jenje ne da. 
. I Neplodni so vzdihi 

iu bridke solze, 
j! zaman se trepeče 
j ' užalja srce. 

Jos. Oimperman. 

Kadar je človek mlad. misli, da 
se vrti ves svet okoli njega! Veli-
ke dolžnosti ima. silen poklic, 
slovesno nalogo — in če je ne iz-
vrši, jo j narodom! Resnica pa je 
saino. da ima preveč krvi! 

I v . C a n k a r . 

Kadar dospe človek v ono dobo. 
ko se zaklepajo brezskrbna otro-
ška leta in se odpiraju duri ognje-
nih mladostnih let. tedaj ga vahi 
nekova tajna moč k oni svetlobi, 
katera sije na človeško žitje. od-

I kar je Evo Adam ljubil v jasnem 
raju. Hitra, usodna je ona doba, 
ko zahrepeni srce po sočutstvu. 
kakor hrepene pljuča po čistem 
zraku, kakor iščejo oči svetlobe. 

»Takrat ljubi človek, samo da lju-
bi: brez premisleka, b r e z preraen-

'nanja in čostokrat tudi brez — 
| upa. 
| • Pavi Pajk. 

j Kadar ljubezni kdo srce zaklene, 
i kdo da mu vero £ j i upe nazaj f 
j I .ju«l l'olJatu>c. 

| Kadar spozna človek, da j«' za-
' znamovan. tedaj si išče tovarišev 
; v svojo tolažbo. \e. da bi občeval 
I ž nj imi; ne občujejo med sabo, 
i sramujejo se drug drugega. 

I v . 4 ' ankar . 

Kadar zadnja iskra duši ugašuje, 
angel j joka in pejtel prepeva : 
kes. gorje zastonj ti srce opasuje, 
ne dočakaš več pred grobom dne-

va! 
Fr. I.<-v»tJk. 

Kadar ženska ljubi, j e modri-
jan. prorok in vedež. 

Iv. Cankar. 

Ka j čast ? Plačuje li znoj. s ka-
terim obliva, predno se iz ohole 
visokosti poniža do človeka Skrb 

i zavist, vodna bojazen, da hi ta 
draga ljubica ne pobegnila od nas 
pa sto in sto drugih peklenskih 

f sester jo spremlja. Cast je neči-
uierua ženska v širocih obročih: 
vsa drugačna je videti nego v res-

i niči izgleda. 
Fr . L e v s t i k . 

i 
i 

Ka j hoče ti izdih? Vihar 
raznese križem ga sveta. rt 

srca ne ohladi nikdar. 
nikjer se sled mu ne pozna. 

I Iv. Jenko. 

Ka j je brez upanja življenje. 
.( in upanje brez vere -— kaj? 

A n t. Medved. 

» » 

! Ka j je ljubezen pesnikova? Pla- ( 
imen. z velikansko silo prodirajoč 
iz njega prsi, kateri sežge in upe-

[ peli nesrečno bitje, ki se mu bliža 
( v ljubezni. Kar mu je dai.« . ideal, 

leži jutri poteptano na tleh. Po 
zdi 

•ohljeni človeški sreči, po strtih 
t srcih se vzpne pesnik do pravo 
i poezije. Mirno, tiho življenje mu 

j , ni dano. ne sme ga uživati. Samo, 
kadar mu srce krvavi od bolesti, 
kadar ga strasti razljnčeni vihar 

idrevi semtertja, takrat zapoje. 
-| njega struna najmileje. . t Dr. Jos. Vošnjak. 

Ka j je težjega na svei'j nego da-
) ' ti slovo lepim sanjam, ki jih je 
.•sanjalo srce leta in leta v mameči 

j sladkosti? Ka j je težjega v živ-
ljenju nego odpovedati se upu 

! na lepo in jasno, morda celo hle-
i stečo prihodnjost? Odpirajo sre-
.: če se že vrata, zre že od daleč za-
I čudeno oko prve žarke čudovi-
: te lepote, kraljujoče za skromni-
mi onimi vrati kakor na prestolu 

1 nebeškem: a nenadoma, glej, za-
' pre sovražna roka pot in vrata, 
hipoma umre vsa prelestna sanj-
ska lepota, umre vse sladko upa-
nje v vzradoščenem srcu. K j e je 
srce. ki hi ne vzdrhtelo od boli v 
takem hipu? 

Fr . Ks . Meško . 

Poslednja žvepljenka. v 
O /; 

Pravijo, da ženske mnogo govo-
rijo. če skup pridejo. — Pa če ta- 11 

ki strici dobri prijatelji skup sede- s1 

jo. — moj l jubi! — li tudi kaj 
znajo. 

Stari Faj far. bogat mlinar tan '» 
ob Sol ti. j e imel tudi gos t i lno , kra- v 

sno novozidano enonadstropno po-
slopje: pa njemu na čast bodi po- si 
vedano. da je v gostilni vladal j n 
strog red. Zato se je že s k r b e l o od ij 
druge strani. d 

liilo je v februarju, meglen vo- (< 
čer. Veliko gostilniško sobo raz- v 
svetljuje električna žarnica kot g 
l.eli ilan. okoli velike mize pa se-, « 
dijo Fa j far in njegovi pri jatel j i : ! 
And raše ko v Peter. Rizman. 1'rodi-jd 
kaka in Angelc. Malo pijejo, juiši-Jn 
jo in se pomen k vajo: " K a k o se je j s 

kateri ženi l?" Bog sam ve. kako j 
sa zdaj na ta uredmet prišli! |iib-'M 

so navadno kratke zgotlhice: "Ho-i ( 
žja pot — nazaj grede muzika — j t 
hudičeva pot — ples — moras! " / 

" F a j f a r . ti še p o v e j ! " p 
Faj far si prižge svojo "'poreela- v. 

n a s t o ' p o t e g n e kre]iko. pogledal 
skoraj plaho po sobi. če ni kje j 
" mati " tu — ni je bilo! — potem ' M 

začne: 
Jaz nisem tu rojen — jaz sem t 

Pem ( f e l l ) iz Mora ve. Y ta mlin u 
sem prišel kot ubog mlinarski po- j, 
močnik. Stari je bil grozen sitnež. š 
Noben pomočnik ni zdržal dogo- s 

vorjenih štirinajst dni. mene pa je j s 

zadržavala njegova edina hčerka. { s 

brhka Mairčka. že tretje leto. Ob- „ 
ljubila sva si zakon: mati je vede-
la za to in dajala potuho. kjer je 
le mogla: stari pa je vpi l : "Ra j š i f 
jo zadrgnem, kakor bi jo dal ka- |, 
kemu ml inar ju ! " Tako je sovražil « 
svoj poklic, |j 

Bilo je tisti teden po Treh kra-!s ] 

I jih. Moja stranka v hiši je skleni- L , 
la. da sem moral v nedeljo stopiti j S| 
pred očeta in brez ovinkov prosi- I 
1i za roko brhke Maričke. 

" ( ' lovek, ali si znorel? Ka j mi-; h 
sliš, da sem jo za plotom našel?! g 
Poberi s e ! " je rohnel stari mlinar j( 

" T o r e j mi je ne daste?" sein še 
enkrat vprašal. i; 

" N e ! " 
"Potem pa si jo obdržite do n 

sodnjega d n e ! " j čl 
Te besede so ga tako osupnile, e« 

da je molče vzel moje bnkviee s;\ 
police in mi jih zagnal po mizi. j rs 
Vzel aem in sel. 

Y veži sta me že čakali ženski, j 
Marička se j«- emihala i.i me lovila; 
/a roko. njena mama me je /.a su-
knjo zadržavala. jaz pa sem sel 
njima izvil in šel v gostilno., ki je 
st;ila ravno na tem mestu, kjer 
smo zdaj in tu pil cel popoldan. 

Proti noči se podam na pot. D r o -
ben s n e g j e ua l e t ava l in oster kr i -
vec mi je bril v obraz. 

Prižgem si porcelanasto, si mi-
slim. X a žiga I sem, nažigal. — sled-
njič imam še le eno edino žvep-
i j e n j k o ! Zdaj še le pridem na to. 
da mi j i l i j e ve te r sproti vgašal.j 
Obrnem vetru hrbet, potegnem I 
suknjo čez glavo, — no hvala Bo-' 
gu s p o s l e d n j o sem vžgal: p o l c m I 

. g r e m |-.oguiiino n a p r e j . 

D o l g o s«'in hodil, slednjič zagle-i 
idam ob cesti hišo in luč. Ali sa-
I njam ? Naš sultan mi primaha na-
. K|#roti ter me veselo pozdravlja in 

I r e j . ko s em m o g e l ziniti besedico, 
J m e p r i m e stari mlinar za rokav in j 
j potegne v liKo — ono. ki še zdaj j 
ltam-le stoji. In Marička inc s soi-1 
/.ami v očeh pozdravlja: "Franco. 
France, saj sem vedela, da boš na-
zaj pr iše l ! " 

; Se tisti jnist sva se vzela, 
j ( Vz leto dni mi je zaupala skriv-
i nost. da strt tisto nedeljo popoldne 
in še pozno zvečer z materjo očetu j 
tako " g l avo vinivale". da jima je ; 

na cesto pobegnil. In jaz sem ji i 
povedal, kako sem si s poslednjo j 
šihieo nažigal porcelanasto: da j 
sem obrnil hrbet vetru, potem pa i 

:se pozabil zopet naprej obrniti, in! 
jsi'in tako zopet nazaj prišel. To je: 
naredila poslednja žvepljenka ! 

•» -a-
* 

Stari Fajfar.mlinar tam ob Kol-
ti še ni docela izgovoril zadnjih] 
besed, ko se začno odpirati vrata 
gostilniške sobe iu prikaže se ve- • 

| lik sod okolo njega privezan 
•snežno - be!i predpasnik nad : 

njim g l a va . . . . To ni sod. to je go-
spa Marina Fajfarjeva. nekdanja, 

i brhka Marička! 
S komaj znatnimi koraki se pri- ! 

bliža mizi iu ostro pogleda svoje- 1 

ga moža: " S i pa že zopet kaj go-J' 
lotnodil ' " 

"Jaz nič! O letini smo govori- ' 
l i ! " 

Sicer pa gospa Marina ni zlob-j1 

na ženska. Dober je vsak tolsti/ 
človek. Prijazno se obrne k piv-j 
eem. požvenklja s ključi, ki so j i 
viselj ob boku in reče: "Deveta li-
ra }>o kmalu ! " * 1 

" T o se pravi: P l a č a j pa greaP ' j ' 

1 za godrnja Andrašakov Peter. Tu-' 
! di ostali so bili istega mnenja in 
plačali. Vedeli so da je od nekda.i• 

(strogi hišni red tako. 
" P a škatljo šibic mi še dajte," ' 

pravi fant. ki je pil z drugimi vred 
! "ka j t i ni dobro, če človeku po-
idejo " 

"Zadnja žvepljenka". reče go-
stil niča rka, dobrovoljno pogleda . 
svojega moža. ter da fantu škatlji-
< o žvepljenk. 

f jpstje so se namuzali ter se raz-
šli. 

Zunaj je nekdo krepko zatikal:i 
"Ju-u'uu-huhuhu!" Najprej rezko 
in glasno potem dolgozategnjeno. J 
nazadnje v presledkih vedno bolj ; 
tiho. kakor bi se izgubljal jek v ! 

j daljavi. | 
I ^ — — 
I 

POZOR, R O J A K I ! 

v Brooklynu, N. Y., in okolici. I 
j ( iotovo vam je že znano, da sva 
! jaz Peter V o grič in moj brat Fr. j 
Vogrič prevzela dobro upeljano 

GOSTILNO 

od g. John Verderber na 

211 Graham Ave., Cor. Stagg St.,! 
Brooklyn, N. Y . 

I (iostilna sva popolnoma preno-
vila, da bodeva zamogla rojake | 

jv vsakem obziru zadovoljiti. 
Gostilna je bila že pod vod- j 

Istvom prejšnjega gospodarja : 
I zna na kot zbirališče slovenskega ! 
iohčinstva. zato sva tudi uverje-j 
na. <la naju bodo rojaki tudi v 
nadalje s cenjenimi obiski poča-
stili. V prijetni domači družbi 
našel bodo vsakdo razvedrilo, ka-j 
tero si sploh želi. 

Prostori so kot nalašč ustvar-j 
ijeni za večje družbe in razne pri-i 
reditve. Plesna dvorana je ob-j 
širna in zračna, kegljišče je tako i 
vzorno, da se težko dobi takega 
daleč na okrog. Točila bodeva i 
vedno najboljše pijače domačega i 
in inozemskega pridelka. Sploh 
dobite vse, kar se dobi v najbolj-; 
iših in prve vrste prostorih. 

Za obilen poset se priporočava 
in obenem želiva rojakom in ro-
jakinjam v Greater New Yorku 
vesele velikonočne praznike, 
j Spoštovanjem 

Brata Vogrič. j 

S L O V E N C I TK S L O V E N K * N A 1 

S O C A J T E S E N A " G L A 8 N A M j 

j D A " , N A J V E Č J I I N N A J C E N E J Š I I 

\ W £ PmHAJLEPSE , najcenejše % S& £ 
^ n a i b o , i t T P € ž n e tis- ^ 

kovine dobijo slavna 
1 ° društva'vseh Jednot v 
unijski slovenski tiskarni. Izde-
lujemo pisemski papir, kuverte 
pravila, zdravniške liste, vstop-

Sy nice in vse druge tiskovine. Mjf Sfjf ' 
f i j t t i i i t i t H S L 0 V E N C I ' PODPIRAJTE SLOVENCA! * * » 
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I išole . 
Učitelj: " Pove j mi kak dokaz, 

da je pokrivala afričansko pušča-
vo pred več tisoč leti voda.'' 

Učenec: "Zato nosijo še danes 
ondotni zamorci kratke ali kopal-
ne hlaeice." • 

Prepovedano. 
— Kakor seru slišal, si zopet tri 

dni sedel. Zakaj pa 1 
— Z glavo sem zmajal. 
— Saj to vendar ni pi-epoveda-

110. 

— Toda, glava ni bila moja. 

ZA SMEH IN KRATEK ČAS. 
»e prebrisani Slovenec Nemca slo-

[ vensko uči. 
Pri gradnji neke železnice je 

nadziral delavce inženir - Nemec. 
, Priganjal je slovenske delavce k 
delu po nemško. Delavci pa so se 
mu smejali. Inženir je prosil nato 

RES SKRAJ NA SILA. 
Sitno. 

— Kaj ste pa že ves večer tako 
s5af>e volje, gospod sodnik? 

Poročni p r s t a n i m a m v žepu 
svojega telovnika, 

t — pa na tem ? 
— A imam ga v žepu tistega 

j telovnika, ki sem ga dal ženi. da 
ga osnaži. 

nekega drugega, naj ga nauči ne-
kaj slovenskih besed, da bi mogel 
priganjati delavce. Kt. ^ je čez 
dva dni naučil, je vpfi nad delav-
ci: ""Kranjska pošast, le počasi, 
teden je dolg, gospodar pa slabo 
plača!" 

i 
j ' Hitro odpomoč. 

— Ljubi prijatelj, bodi tako 
! prijazen in posodi mi do petka 

113 kron. 

— Trinajst — petek — ljuba 
i duša. to te mora spraviti v ne-
srečo. 

— No pa mi posodi do sobote 
14 k r o n . 

"Dragi gospod doktor, odkri o vam priznam, da mi prav nič 
ni. toda na vsak način moram v morsko kapa!išče." 

Hm. kaj pa poreče vaš gospod soprog k temu. ako vam ga od-
redim." 

"On? O. k večjem: ali je stari osel /nore!. iili kaj . ' " 

Zagovoril. 

Pri vinski poizkušnji v deželni 

kleti. 
Kraneek: Ata. kdaj pa je člo-

vek pijan 
Oče; Kadar vse dvojno vitli. 

Vidiš: Tani-le pri mizi sedita dva 
gospoda. Pijance bi videl pa šti-
ri. 

Francek: Ata. ij je samo en 
gospod tam. 

Čuden svet. Gost: " A l i je to vino pristno?" 
— "Gotovo, gostilničar je re-

kel. da se mil še nobeno ni tako 
posrečilo, kakor to.*' 

Tolažba. 
Oče (pride s potovanjpa) : "Za-

kaj pa jokaš, Jureek?" 
Jurček: Mama me je natepla." 
Oče: " L e potolaži se, zanaprej 

te bom iaz tenel!" 

Ka j mu ni všeč. 
— Pepček. a!i si se dobro imel 

pri večerji na dan ummičnega 
godu ? 

— Ne; 
— Kako da ne? 
— Kako naj bi sc imel dobro, 

ko sem pa moral obljubiti, da se 
boru spodobno obnašal. 

Nevarno. 

POJASNILO. 
as Gospodinja (služkinji) : 

brat vas je povabil na zabavo! Ko 
ste stopili v službo, ste vendar re-
kli da nimate nobenega brata !"' 

"No . v treh mesecih sc pa na 
len: s vetu lahko marsikaj izpre-
nieni !'" 

".Mi vas smem prositi za neka; 
besed ? " 

"l>a, toda samo za — besede!" 

, . Saj res! 
— Vso. kar priroda ustvari, je 

dobro in pametno. 
— To pa '.t ni res. Povej mi na 

primer pameten vzrok, da so ribe 
neme! 

— Le pomisli, kakšen kraval bi 
bil v v.*,«*h vodah, če bi vsaka riba.1 

ki.dar jajce znese, tako kokodaka-; 
la kakor kokoš! 

Domišljavo, 

Ona : " A l i so sredstva za barva-
nje las res tako škodljiva, kakor 
zatrjujejo zdravniki 

On: "Zelo nevarna. Nek moj 
star stric si je začel barvati lase 
— in čez tri mesece si je nakopal 
na vrat vdovo s tremi otroci;** 

Ukor. 

A. (pri prednašanju virtnozinje na glasovir) : " K a r je res, je 
res. z občutki pa igra ta stara škatl ja ! " 

B.: "N ič čudnega. — saj se jih na drug način itak ne more 
iznebiti." * Mlada gospa: " N e imeti nobenih vzrokov za ločitev zakona 

.je pravzaprav že zadosten vzrok!" ' 

Na letovišču. 

| Upnik ( d i j a k u K o sem bil sej 
; tako mlad, kakor vi. sem z vese-
l j e m plačal svoje dolžnike!" 

Dijak: "Tudi jaz bi jih, toda 
na ' kdo more dandanes živeti od ve-^ 

se l ja ! " 

v ZRCALU ŽIVALSKEGA SVETA. 

Med tovariši. 

Ona. " V tako dobrih razmerah 
živite, da bi se pač že davno la-i 
h ko oženili." ' I 

"Gotovo milost i va — toda svo-; 
je življenje bi rad prodal kakor 
mogoče drago." 

Praktična fizika. 
"Franeika. čemu pa odpiraš o-

kno, saj imamo tako samo 12 sto-
pinj toplote v sobi ! " 

"No . vidi*; zunaj je danes 4 
stopinje toplote in ako še te spn-j 
stim v sobo, imeli bodemo v sobi 
16 atofnnj.*' 

"Pogle j , Rafael hi postal velik 
slikar, tudi če bi bil rojen brez 
r o k ! " 

| " I n jaz poznam tovariša, ki 
slika splošno samo z — gobcem!" 

j Kar storiš zase, to že s tabo izgine. 
) Kar storiš za narod, ostane vselej. "Bol jš i takšen — kakor nikakšen!" j \ 

"Za božjo voljo, gospod vral ai 
stanuje nad menoj, hoče skočiti sk 

"No . in za to pridete najprej t 
"Seveda, okna namreč ni m o 

Cvenka ni. 
Prodajalec razkazuje v trgovini 

vse na jraznovrstne (m- blago. Da-j g 
liia gleda iu občuduje in hvali bla- % 
go na vse pretrge. končno pa od-
ide ne »la bi kaj kupila. 

rr - -1 1 

Irgoveej ( e se je Jej gospej j 
blago tako dopadlo. kako pa da1 

ni i.ič kupila. S l 
Prodajalec <jezen, ker se je tru-

di! brez v s peha ) : Meni se cesar! 
jev grud t u.Ji dopade, kupiti ga 
f a ne moreni. 

ar, pridite hitro! Pianistinja. ki 
kozi okno!" 
doli k meni?" 

ogoče odpreti!"' 

Enostavno. 
Zei »a : Ti naši sosedje so že ne-

znosni. Čim začne Milka peti, pa 
že trkajo na zid. In še kako! Ka j 
praviš, kako bi spravili te ljudi 
iz hiše? 

Mož: To je vendar lahko; Mil-
ka naj poje, pa bodo kmalu šli. 

Rahločutno. 

To je res. 
Star tristo krat: Ta novi čas je 

nekaj strašnega. Ta bedasti de-
mokratizem onečašča naše najsve-
tejše pravice. . . . 

Mlad aristokrat: Kako to? 
Star aristokrat: No. ali ni do-

volj tega. »la sme že \>ak trgovski 
vajenec nositi — monokel i 

Kaj ga je vjeziio. 
Gost: Kaj pa ste imeli danes 

z gospodom profesor j da je 
bil tako hud? 

Natakarica: Poklical me je in 
me vprašal, kaj plava v juhi. Re-
kla sem mu: Vi ste pa lep profe-
sor p r i r odo s l ov j a . če še muhe ne 
poznate. In z a rad i tega j e bil po-
tem hud. 

"Da, Potoka r ju so naročili, da 
mi naznani smrtni p a d c e mojega 
moža, —,Ta namreč jeea ! " 

NJENO MNENJE. 

QLAg NARODA. 4. A P R I L A 1012. 

Sina bogatega čifnta presene-
ti oče pri slikanju. Začuden mu 
pravi: 

"Moriz, zakaj se trudiš s takim* 
stvarmi ? Saj je vendar dob^i ta-
ko lepe in cenene razglednice!" ! 

Profesor: (tatu, ko ga obišče 
ponoči) : "Toda človek, ali ne ve-
ste, kdaj imam svoje ure?" 

Dvoumno. 
Gospod svetnik je sedel zamiš-

ljen za svojo pisalno mizo. Naen-
krat se je "nečesa domislil iu za-
k lica I: 

Ti — srček — pojdi no malo 
sem.. . . 

Ali kličete mene. ali milostivo! 
se je oglasila iz sosedne sobe 
hišna. 

Otročje. 
Mati: No, Lizika, kaj bi pa ra-

da imela za svoj god ? 
Lizikaj Veliko torto! 
Mati: In kaj še? 
Lizika: Še eno torto! 
Mati: Ali — toliko tort sploh 

ne gre v tvoj želodček. 
Lizika: Pa mi kupi še en želod-

ček. 

Izgovor. 
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NOVICE IZ STARE DOMOVINE. ! 

Z A H T E V A J T E N O V E ^ ^ I 

r ^ ^ ^ ^ ^ v v s a k i š k a t I j i c i 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ NA P?.C DAJ P.II VS'H PRODAJALCU. The Amcricaa Tubucco Co. 

KRANJSKO. 
"Trubarjev park" nameravajo 

% piitiminji seji ljubljanskega ob-! 
einskejra sveta imenovati park 
nasproti "Narodnega Doma". 

Delavsko gibanje. Dne 20. mar ! 
ea se je /. južnega kolodvora v 
Ljubljani odpeljalo v Ameriko 
60 Makedoncev, 50 Bolgarov in 8J, 
Hrvatov. 2H tesaeev je šlo na Ro-; 

inunsko, 240 Hrvatov je šlo v j 
Nemčijo. jih je ostalo pa v j 
Ljubljani. Na Dunaj se je od-j 
peljalo :t00, v Budimpešto 200, vi 
Zagreb pa 10"» Lahov. 

Umrli so v Ljubljani: Dne 13. j 
marca: Matija Novak, posestni-
kov sin. 24 let. Zaloška eesta 11.) 
— Dne 15. marca: Terezija Kajdi-
ga, hišna posestnika. SO let. E-
monska eesta 31. — Dne lb. mar-
ca: Neža Lavrie, delavka, 41 let, I 
Radeekej?a cesta 11. — Dne 18. 
marca: Franc Pibrovee, tovarni-1 
»ki uradnik. 71 let, Dunajska ce-
nta 52. — Anton Mestek, delavec. 
42 let. Radeekega eesta 11. — V j 
deiieliii holitiei: Dne ili. marca 11 
Jera Poljanšek, delavka 2-1 let. — , 
Dne 17. marca: Jera Poljanšek, , 
delavka, 23 let. — Dne 17. marca:, 
Anton Gaber, poljski dninar, HOj 
let. — Dne IS. mnrea : Fran Do-,, 
bovwek, dninar, 30 let. — Ana 
Hribar, delavčeva hči, 5 let. —f 
Fran Orožen, kačar, 47 let. 11 

Prijet veleslepar. Dne 1!>. mar- , 
ca zvečer j<- prišel v neko gostil-
no na Dolenjski eesti v Ljubljani i 
elegantno obleeeu moški in naro-i 
čil steklenico pive. IVz nekaj ea-', 
sa pa je začel nagovarjali gostil-L 
ničarja, naj mu posodi G0 K na L 
dve menici po 10.000 K. Ker go-l 
Ktiluičar o teiu ni hotel ničesar1 

»slišati, je bi! jrost še bolj vsiljiv 
ter slednjič zaliti val s-uim lo K>j 
a tudi teh ni dobil. Nato je zapu-H 
stil raznimi grožnjami gostilno.j] 
Cez nekaj časa pa se ji- vrnil v j-
družbi nekega drugega moškega, 
v gostilno iu zahteval od nataka- , 
riee, naj pokliči- gospodarja. Ker i 
ta ni prišel. Sta oba zapustila ̂ o-1 
stilno. Nekaj dni nato pa ji- bil 
skrivni gost po policiji aretiran. ' 
Navedeni M- zovc Andrej Passe-1 
ger, rojen 1<H77. v Feldkirchnu 
iu tja pristojen. I'olieija jc na-
brala proti njemu zaradi poskuse-i 
ne goljufije in izsiljevanja toliko • 
obtežilnega, da ga je izročila de- j 
želnemu sodišču. Passeger je bil 
pred leti ua Dunaju kot bančni u-! 
radnik ter je imel večkrat opra-; 

viti z oblasti. Tudi v drugih me-j 
slih je Pnsseger napravil različne! 
goljufije, posebno pa hotelske j 
dolgove. V nekem ljubljanskem ( 

hotelu je ostal dolžan 365 K 50 v. | 
Neki gostilničarki je pod pretve-• 
zo. da ji bo preskrbi*! posojilo 
2000 K, izvabil 20 K. denarja, j 
Passeger je bil tudi že v Gradcu 
in Mariboru zaradi raznih golju-
lij v preiskovalnem zaporu. — Z i 
druge strani poročajo: Sleparski j 
denarni agent Passeger, ki ga je j 
ljubljanska policija izročila de- ' 
želnemu sodišču, je mož prav! 
temne preteklosti. Sleparil je na 
Dunaju, v Ljubljani in v Celovcu, j 
Bil je prav intimen prijatelj ti-1 
«*ih koroških duhovnikov, ki so i 
klerikalno zadružno zvezo okrad-; 
li in ogoljufali za več milijonov, i, 
V Ljubljani je "G lavn i " obesil 
eno menico, videlo se ga je pa i 
tudi večkrat prihajati iz poslopja ; 
44Ljudske posojilnice". 

j - V 

PRIMORSKO. 
I 

Stavka v Zdravščini. V tovarni j 
' Zdra 'ščini so zičele stavkati j 

j delavke, ker jim je hotel podrav-l 
rat H j znižati mezdo za 5%. De-
lavke bodo vstrajalc pri stavki, j 
dokler se jim plača mesto zniža, j 
ne poviša za 

Splovljenje drugega avstrijske 
; ga dreadnought a "Tcgetthoff" v 
Trstu se je vršilo, kar smo priob-
čili že na drugem mestu z veliki-
mi slovestiostiiui. Navzoči so bili 
prestolonaslednik Franc Ferdi-

(naud s soprogo iu otroci, uad-
vojvodinja Bianka in mnogo vi-
sokih državnih funkcionarjev. 
Splovljenje " T e g e t t h o f f a s e je 
vršilo ugodno. Po slovljenju s:-' 

' j»» vršila jako zanimiva pomorska J 
vaja vojne eskadrc. Vprizorili so 

I napad na mesto Trst od južne j 
strani. Tri velike vojne ladje. 18 j' 

' torpedovk in več torpednih čol- ; 
nov so napadle eskadro, ki je 
imela nalogo braniti mesto. Boj 
se je vršil približno 8 milj od ob-

irežja. Cel manever je vodil nad- i 
i vojvoda Franc Ferdinand. Na 
'vojnih ladjah je bilo tudi več go- | 
stov. ki so z zanimanjem sledili 

;zanimivim prizorom. Vaja je tra-
jala skoro eno uro. Med vajo se 
je pripetila grofu Montecucoliju 
nezgoda, da je padel v morje. Ko 
je hotel prestopiti iz tenderja v < 
šalupo, kjer so bili ministri in 
drugi državni dostojanstveniki. ; 
se mu je zapletla med noge sablja i 
Montecuccoli je omahnil in padel 

J v precejšnjo valovje. Neki mor- -
[nar je skočil takoj za njim. toda • 
j grof Montecuccoli je priplaval i 
. sa ni k tenderju, s katerim se je i 
j odpeljal takoj na suho. Grof ; 
Montecuccoli je dobil povodom < 
slavnostnega splovljenja novega i 
dreaduoughta veliko brzojavnih 
pozdravov in čestitk, med temi 

jtudi od ministerskega predsedni-
ka grofa Stiirgkha. Slavnost, ki 
je privabila v Trst toliko raznih 
.gostov, se je završila popoldne s , 
slavnostnim banketom na vojnih ' 
ladjah "Gi ia" , "Nadvojvoda 
Franc Ferdinand" in "Radecki" . 

11 

ŠTAJERSKO. 
V Petrovičah je umrla vdova 

po bivšem veleposestniku in last-
niku premogokopov v Zabukari, 
Fridrieha, Pavlina Fridrich. 

Iz Konjic poročajo: Geometru 
Lebiču iz Celja je kradla vino iz 
kleti v Skalcah njegova viničar-
ka s pomočjo sina. Škode je okrog 
7<M) kron. Vino sta nzinoviča pro-
dajala. 

Iz Slovenjgradca poročajo: V 
'oskrbovalnem vsprejetišču na <)-
itošniškein vrhu sta se dne 5. mar-
ca do krvavega stepla potujoča 
obrtniška pomočnika Jože Kodrič 
j in Matija Stoksa. Zadnji je dobil 
več težkih ran. 

Tatvine. Plačilni natakarici An-
geli Olet v Šoštanju (hotel Raj-
šter) so ukradli neznani uzmoviči 
iz spalnice obleke in perila v 

I vrednosti za 100 kron. Posestniku 
Antonu Gajšku v Selah pri Šmar-
ju so ukradli tatovi iz podstrešja 
i veliko klobas, mesa. slanine, žga-
nja in drugih jest vin. — Na Bi-
zeljskein je ukradel hrvaški kmet 
Stipčič iz hleva krave, ki so jih 
orožniki dobili na meji od kupcev J 
(brez potnih listov. • 

Nasilen postopač. Pred dnevi | 
'je prišel k posestnici Tereziji 
iFridl blizu Gratweina pri Gradcu 
j postopač Janez Turk in je od nje 
tzahteval na nasilen način čevlje. 
(Ker mu zahteve ni mogla izpolni-
ti, j i je grozil z umorom in poži-
gom. Turka je orožništvo v Grat-j 

Iz Brežic poročajo, da sta ušla ] 
iz zapora pri okrajnem sodišču 
• kmečka fanta Andrej Ban in Ja-
inez Vinkošek iz Bizeljskega ter-
se obrnila najbrže na Iirvaško. 
Isto noč je ušel tudi kaznjenec 

|Janez Korpar. Ušli so najbrže. s 
j pomočjo od zunaj, 
j Iz Mttxjbora. Ponoči pied 'Jo-
žefovim^.^se .je . bilii v gostilni 
"' Kreukhvf" pravcata vo.iska tiled ' 
dragonci in nekimi delavci. Dva | 
Idelavca sta ranjena, eden drago-j 
uee je £»(&.;dobil kroglo v nogo. i 
Take vojske so sicer v Mariboru : 
na dnevnem redu. 

KOROŠKO. 

Vlom v okrajno sodišče. V noči 
na 18. marca so vlomili tatovi s 
ponarejenim ključem v zemljiško-
knjižni urad okrajnega sodišča v 
Špitalti o. D. ter odnesli 1200 K ( 
in poškodovali knjige in opravo. 

Vlom v cerkev. Nedavno tega 
so poskusili tatovi pri Svincu vlo-j 
miti v cerkev na pokopališču. Ka- i 
bili so pri svojem delu cepine in 
sekire, katera orodja pa so se iz-
kazala za trdna vrata preslaba. ' 
Pa bi tudi sicer ne bili odnesli ( 
mnogo plena, ker v cerkvi ni po% 

sebnili dragocenosti. 
Porotno sodišče v Celovcu. I 'red 

porotnim sodiščem v Celovcu je . 
bil obsojen trgovec Markus Gn^i 
zaradi kride na dva meseca zapo-
ra. — Dalje je razpravljalo po- ( 

Irotno sodišče proti nekemu pe-.s 

kovskemu pomočniku, ki je vkra- : 
del svoji teti pri Sv. Lenartu dve -
hranilni knjižnici, dvignil 11.351 
kron 3 v in šel veseljačit v Celje 
in nato v Maribor, kjer so ga pri-
jeli. Zapravil pa je največ seveda 
v družbi veselih deklet, kjer so 
tudi našli 4116 kru 32 vin. Porot-
niki s prvo glavno vprašanje gle-
de tatvine, oziraje se na fantovo j 
zmedenost, zanikali in so potrdili! 
samo vprašanje glede prestopka! 
orožnega patenta. Obtoženec je 
bil obsojen na 20 kron globe ali 
IS ur zapora. 

BALKAN. 
Pfreosmova črnogorske sodne u-

prave. Črnogorska vlada je skle-
nila, da preosnuje po modernih 
načelih pravosodje v Crnigori. 
Naprosila je zato avstrijsko vla-
do, da naj odpošlje v Crnogoro 
dva jezika sposobna uradnika, ki 
naj izvedeta preosnovo, ki je poj 
avstrijskih vzorcih posneta. Pra-
vosodni minister je dovolil višje-j 
mu deželnosodneitiu svetniku Iva-f 
nu Metličiču v Zadru in drugemu j 
državnemu pravdniku v Splitu 
Antonu Zlosilu, tretji dopust, dal 
preosnujeta pravorodje v C'rni-1 
gori. • | 

,,.—._ i 

Podpisani bi rad zvedel za stano-
vanje ŠTEFANA KLEIN, do-i 
ma iz Kašče štev. 2 na Dolenj- : 
skem. On je še fant, bolj viso-; 
kc in šibke postave, na obrazu 
ima znamenje razstrelbe od 
smodnika, iz Ely, Minn., je od-
šel dne 11. marca tega leta in j 
mi je odnesel večjo svoto de-; 
narja, zatorej opozarjam cenj. j 
rojake, da se ga varujejo in mi 
naznanijo njegovo bivanje. — ! 
Joseph Seliškar, Elv, Minn. 

(29-3—4-4") ~ i 

Iščem svojega brata MAT. XO-
SAN. Doma je iz Zigmaric, po 
domače Bobnarjev. Pred pir , 
leti je bil pri meni na llibbi.i-' 
gu in pozneje je odpotoval v 
Seattle, Wash. Prosim cenjene 
rojake, če kdo ve, kje se naha-
ja, da mi javi, ali naj se pa 
sam oglasi. — Frank Nosan, 
Box 351, llibbing, Minn. 

(2-4—4) , 

Iščem svojega prijatelja ANTO-
| NA MAIIKOVEC. Doma je iz 
j vasi Dolgbere, fara Jančje. 
[ Pred dvema in pol letoma sva 

prišla iz starega kraja in on se 
je nastanil v Claridge, Pa. Se 
tla j ne vem, kje se nahaja, zato 
prosim cenjene rojake za nje-
gov naslov, ali naj se mi pa 
sam javi. — John Benegalja, 
Box 27, Cmberland. Wash. 

(2-5—4) 

PRIPOROČILO. 
Podpisani priporočam rojakom 

iz Collinwooda, Ohiopf-in okolice 
svoj dobro urejeni 

SALOON in KEGfLJIŠČE. 
Tem potom vse vljudno vabim, 
da me prav pogosto obiščejo. 

iSlartin Wiuwek, ' 
.661 > !•:. 15:nh St.. < o!liii\vood, o. 

• - (3-4 - 4.K „ 

DELO, STALNO DELO 
dobi 40 mož za delati drva. Seka ; 

se "Napel-birch " bukve. Plača jej, 
!i«) centov t K I kvarta za C. C. C. 
Xataeiieja pojasnila daje: 

John Mikoiič, 
Ems' Saitlig Camp, 

P. O. Muuising, Mich. 
(2-6—4) 

Piva sio erska trgov na 
z obleko četiii, kl.buki in nejnar-

skinii oprav- mi. 

zalojri imam n.ijve î bero krasnih obilic ih ki .;!.•• in sicer vsukc cene. Vzamem mero za. fir-, k rasne obleke, ki so vse garantirane. Kn • sam pnskua vas bode ureprii-al o dobrem izdelku. 1'ri rneni dobite vsake vrste čevljev bodisi 
tifdolj !oh kakor tudi raajnar>kih. V zalogi, iiria.ni iti.li vso priprave sji rnajno. Velika izbei a 

; spodni*ca perila in drugih potrebščin, ter niodcr-' r.ih Hohukov prav po nizki ceni. Za obilen cbisk se priporoča: 

J o h n K o š i r , 
Rock Springs, W y o m i n g . 

Naznanilo. 

Bratom Slovencem in Hrvatom naznanjam razprodajo svojega narav 

nega vina domačega pridelka. Cena. belemu vinu je 45 centov galooa. 
rudečemu ali črnemu vinu pa 35 ct. galona z posodo vred. Manjših naroči 
od 28 ga!on ne sprejmem. Z naročilom pošljite polovico denarja v naprê  
in osfanet se plača pri q>rojenn» vina. 

Za obilna naročila Sf toplo priporoča posestnik vinograda 

- E ^ x a a a - U a c : S t e z E s i / r ^ i c l a . , 
R. 7 box 12-4. Presno, CalJ 

Kmetska posojilnica ljubljanske okolice —i 
Rezervni zaklad registrovana zadruga z neomejeno zavezo • Stanje hranilnih I 

n a d » V L ^ J U B L ^ J A r N I , D U N A J S K A C E S T A š t e v . 1 8 v l 

o b r e s t u j e H r a n i l n e v l o g e p o d l e t i h J 1 OJ1 

p o l m i l j o na odbitka rentnega davkn, |o dvajset miljonov 
* , Nai zastopnik v Zed. državah je: . 

_ _ _ _ _ F R A N K S A K S E R . K r o T L 
= 82 Corflaadt St , New York, N. Y. 6104 St. Q a r Are N. E., (Ireland, Ohio. ^ 

NAR. PODP. D R U S T V J ^ t e S L O V E N S K I "SOKOL" 
Ystanovljeno, 14. svečana 1903. v Waukegan, Illinois. 

ODBOR. 
MATH. VAHŠEK, Marosta. K «>. i:ux 2U«. Waukesaii, 111 
I "A VEL BARTEL, podslarusta. Ŝ i — 10th S: . Wui 1 .IIP. 111 
ANTON SKKRBEC. tajnik, H15 So. Sherld;.n i;<j.,«l. \\ a-.ikr̂ aii, ."1. 
FRANK J ERIN A. zapisnikar, S34 — loth St.. Waukopan. 111. " 
JOHN SEDEJj, blagajnik, 834 — luth St., Waukegan, 111. 

NADZORNI ODBOR: 
JOHN DIVJAK. 1. nadzornik. 604 — luth St . WaukrRan. Ill 
IVE SEI.XN", II. nadzornik. 144S .s«» SheHdan R̂ -id. V. ,iukt-fai.. Ul 
jOHN SVETI.ICIO, III. nadxottiik. 114S So. Sheridan Road. Waukegan, UL 

VADITELJSKI ODBC R. 
I.Ml'lS CREliENC. načelnik. Cor. M. Alister We 101b SI \\Vuk»-r;aj:. lit 
.V.VTuX ZKLK/MK, v«-lt:ik. MM — !<•:» St \V:.uk̂ K.i :>. Ill 

, KR.XNK KOZI.EVl'Alt. vaditelj. IV « >. 451. Waukrcn. Ill 
1 I1ANK M.\LAVA8lr, vad. |»'in. tiOl — lOSh St. \VaUkl>Sall, III. 

DRUŠTVENI ZDRAVNIK. 
! *r M J. KAIJOVSKV. IIN X.»tli Ct-nt-M-e St T.l.pln.u ! Waukegan. Ill 
Redna društvena n- \ : ši \s.tk«, ti«-lj<> ned-lj«« v mt s"« u •»!, 'J. »n [M.[-.;,Jne. 

ŽENSKI ODBOR: 
STITFANIJA «;REl:KX<.*. .Mai-ostkinja. Oor. MiAILstrr — 10th St.. Waukegan. 1U 
ANA MAIINH*. t M M1*< t a rt is t k I n ja. 31C So. I'tita St.. Wauki-can. 111. 
•. l.i t.lZIJA I.EHEN, lajnifa, .Mi Alistor Ave Waukegan. 111. 
MA It! J A S lv It II EC, blagajnica. 1415 So. Sheridan ItJtid. Waukegan. 111. 

NADZORNICE: 
MAUI.IA ZAI.AR, North Ave & Third. Waukegan, 111 

. KRANJA LATZ, P -O. liux ? North Chicago, 111 
Redne društvene se vrjc vsnko prvo ne<l«-ljo v mesecu ob - uri |K>poldne 

v nvoi-ani Matli. Slana luth St. North Chii-ago. 111. 

Kje sta ANTON in KRAX liAli-
N1K. po domačo 1'terkova i/ 
Stiiiiržit* št t'v. poŠta Št. Yul 
nad Ljubljano? Nju ore ji» lan-
sko It-to umrl in zapustil njinui 
in šf tretjemu bratu Ivanu o-
krogr 40.IH)0 K in sedaj se tožu-
je trt tji brat. ki doma. r. Mi-
hael IVeuikom radi Frana, ki 

! je v Ameriki. >;a precejšnjo 
svoto. Zalo prosim one rojake, 
ki znajo za kojega od teli 
dveh, tla naznanijo meni ali pa 
uredništvu nju naslov. Anton 
jr bil nek j o v Arizoni in Fran 

; pa nekje v Californiji.. Za Fra-
na imam jaz tu pri meni dva 

i priporočena pisma in prosim. 
da se mi javi. — J. Zlebnik, 

• Box 108, Chisholm. Alinu. 
(4-G—1) 

I 
i K je je ANTON KERAXS ? 1)«»-

nia je nekje na (Uorenjskem. 
Pred 4. leti sva bila skupaj v 
Milwaukee, Wis., in sedaj st-
pa nahaja nekje v Michigan. 
Za njegov naslov bi rati zvedel 
Frank Pazlar. 11U.~» K. 04111 St.. 

J Cleveland. O. (:!-."»—I 

H a m b u r g - A m e r i c a n L i n 

Redni prekooeeanskl promet Is 
NEW Y0RKA do HAMBURGA 

pr*ko PLYMOUTH in CHERBURG 
z dobro pernatimi pamiki na dva vijaka: 
Kaiscrln Auf iitt Victoria. America, Cincinnat 
Cleveland, rmident Lincoln. President Qrant, 

Pennsylvania, Patricia. Pretoria itd. 
Veliki moderni namiki nudijo najbotjSe adebnaa 

za primeri « c;ne; neprekoaljiva kuhinja in 
postrežba. 

Opi emu- nt BO s VKIRNI mooernimi aparati. 
O d h n i l rVew Y o r k w i 

IMiESIIiKNT C;R.\NT-̂ O IJ.!. »'. anril 
di>|H>]. 

V I C I O C I A I J ' I S K — O.lpl 51. apiil 
H> do pol. 

A MEHIKA — odpluje 11. »piil« 
o!« 2. 

P E X N S Y I . V A N I \ - o.ipr. 13. aprila 
oh 3. po; oL 

Tu'li v Sr*-dor.<MitMk<> morje. 

Hamburg-American Line, 
41-45 Broadway, New York City. 

Plsan»r: Philadelphia, Bonlort, Piltabsrf, 
Chicago, Si. Louis, San Francince. 

RED STAR LINE. 
P S o w Y o r K o m In A n t w « r p o m 

cdna tedenska /veza potoni poštnih parnikov z 
brzoparaiki na dva vijaka. 

LaPLAND S^jks ̂ ^ ^ J , KJROONLAND 

FINLANC VADilRLAN O 
12.185 ton ^ ^ ^ 1 2 . 0 1 8 ton 

Kratka In tuiobi a »a potniku v Avstrijo, na Ognko, Slovensko, Hrvat na J 
m Galicijo, kajti med Juntwerpom ia imenovanimi deielami je dvnjua direktna i 
leaniaka BVAM* 

Poŝ nno «e fte »krbi ta mlobnoAi pouoicov mcdkrovla. Treitl raared ooskafl 
malih kabin sa 2. 4. fl In 3 potnikov 

Za.nadaljne inTortmacH«, cene in voin« listke obrniti M |E na 

R E D S T A R U I I N E . 
Na. » BroeOway 130« "F" Stra*t, N. W.l 90S 

NEW YORK WASHINGTON. D. C. V̂ NNIPEĜ MANl 
M,Ska»* SttMk, 219 St. CkarU. SbM*. SIS Gaarv Straa! 

BOSTON. MASS.: NEW ORLEANS. LA. SAN FMU«3sCo7cAi 
SEATTLE. A ŠH. 

MA 
1 | ^ f T Z A S T A V E , R E G A L I JE. Z N A K E . K A F E 

m & m P E Č A T E I N V 5 E P O T R E B Š Č I N E 

I ^ S Z A D R U Š T V A I N J E D N O T E , 
D ® I o p r v e v r a t a . C e n e n i z k a , 

I • 11 F . K E R Ž E C O . 
2616 8. L , A W N D A I £ A V a , CMICAOO f lLL 
SLOVENSKE CKVIKK POSUJ MHO Z48T0NJ. 

GLAS NARODA 4. APRILA 1912. 



Vitanovljena doe S _ . »uU IMS. 
I n k o r p o r l r o n a 3 2 . a p r l . a 1909 v d r ž u v i P » i > n f ; 

» sedežem v Conemaujh , Pa. 

^ _ GLAVNI I RADN'IKI: 
MIHAEL ROVANfiEK. R P l> N« 1 C.inem»U|» 

PMtpr«da.<tnfk: .JAKO« KOOJA N Ho* &•»*. for«>mn>i*h. Pa. 
Olavnl Utjntk: VILJKM HITTKH, Pox »7. Cunwnoufk >• 
Itim Ânl fujnlk * ALOJZIJ BAV l>BK, Box 1. Onnln. I"* 
Otavnl blagajnik: IVAN f'AJK, L,. l!«x HZ*. Cnî nwufft «'• 
Poaatnl bl«t«]nlk'. fVAN BRKZ"VRO. Box I fnncmiiuKh 

NADZORNIKI: 
FRANK lJARTOl.. J nadzornik. Box 274, Tlio-na.-. W. Va. 
AflDSU V1DRIH. U. nadzornik, f . o Box »1» C«io<.m»ui». Pa 
4MDRSJ BOMB AC, IU »K. I«*S» R UrA «t , U.rM«. «»»«• 

i\ . I POR* >T NJKI; 
JOSIP SVOBODA, I. porotnik. 6 ITS MJI|»II» AVP , Jolinntowu, I'm. 
AXToS J'lNV.Mt, 11 iKjrntnlk Li ox M H.II P.un, IV. 
(UhASL k'RI VEO. lil porotnik. Box 124 fHm-r... 

VRHOVNI ZDRAVNIK 
V j 

k. A i 6RALL1EK Uro we Cincmnuih t . 
O 

On).«.* «1ru«r»i». onirofri« nji:i •ir*<lnlkl. "IjuOrto profe.ni, peljati uenar j 
Ivai imi na I.Uijrnlntka In nikogar drugpgR. dopise pa n* plavrop* tajnik*. 

V *l«i<*«)n. rta oi>»xi]n dniAtvenl t»«.trlkl prt mesečnih poroMllh. ali »ploh 
v pofit̂ lllh f In tajnika kake pomanjkljivosti, naj io nemudoma na- j 

•aaatfo na urad *tavn*ffa tajnika, da ** r prihodnje popravi. 
> M-tiarvMiio flrallo > "OI.A8 NARODA". 

J a z b e c p r e d s o d n i j o . j 
o 

Srbski spisa1. Peter Kočič. ' 

V "Glas Naroda" štev 78 o-l 
v Satiri "Jazbec pred sodnijo" 
med 20 in *J1. vrsto op spodaj na 

earšiji ( u l i c a n. da ti naše ga-' 
zde " 

Pisarček (zajedljivo > : A. kaj 
znajo ti vaši gazde! 

David: ('loveče, da li vidim' 
tvoj cesarski kruli, uc presekuj 
mi besede! Kaj ti je danes M. " A . 
kaj znajo ti vasi gazde!" Kaj pa' 
ti znaš. Šcma šcinasta. razuu tega 
cesarskega čečkaiija .". Zelen si. 
čloreče. zelen kot zelena veja na 
gori zeleni. , 

Pisarček • Neumni so, ti pravim, 
kakor črna noč. Nič ne znajo, pa 
prav nič ne znajo! 

Daviti (še bolj razjarjen : Ni" 
lie znajo 1 A kaj zna to šemče še-
masto razuu cesarskega praska-; 

Prosimo cenjene čitatclje. da 

David (prekine â t : Prosim te. 
glavati gospod, kakor se ltoga in 
stare.iega prosi, tl.ži s«- samo reda 
in zakona. Ni tako. temveč tako-
le: Slavna sodu i ju v Imenu Nje-
govem obsoja Mreino Davidovo 
iz vasi Mcline. okraja Kanje Luke, 
okrožje Ibmja Luka. dežele . . . . 
f obrne »e proti Pisarčku) kaj 1»i li 
rekel, dečko, ali je tudi on iz Uo-
tuie. ali je z vami prišel z zadnjo 
vstajo! 

Pmaršek : Iz I »osne je, David. 
David: f e ni prišel i/, vaše deže-

le. porodil sc je tukaj pod vašo 
vlado, kar je vse eno. Tako tako 
nadaljuj gospod sodnik, da ču-
jemo! 

Sodnik: Slavna sodtiija v ime-
nu njegovem obsoja Mreino Davi-
dovo, staro dvaindvajset let . . . . 

David: Hvala ti za to! Zdaj vi-
dim, da si človek po redu in zako-
nu. Pozabil sem ti preje omeniti 
koliko let mu je, Človek naj ravna 
po redu in zakonu, pa če je črn ci-
gan, on vjflja pri nas za dobrega 
č'oveka. E. hvala ti za to! Dalje, 
gospod sodnik, dalje. 

Sodnik: Slavna sodnija v ime-
nu njegovem obsoja Mreino Davi-
dovo. staro dvaindvajset let. ože 
II je i io . . . . 

David: Tudi za to ti hvala. Po-
zabil sem ouieuiti. O/.onjeii je. da 
bi UIU kosti v Zenici segnile! Ali 
ne vem zakaj se vpletam v posle 
» lame sodn i je. .Jaz znam tožiti, 
pa ne nurni soditi. Ni me zato Uog 
vstvaril. pa je. Dalj«', gospod sod-
nik. dalje da čujenio. 

Sodnik": Slavna sodnija v ime 
nu njegovem obsoja Mreino Davi-' 
dovo, staro dvaindvajset let. ožc-. 
njeno, iz vasi Molina. okraja Ba-
nje Luke. okrožja Banje Luke. de-j 
žrle Bosne, a hišna številka mu bo-
do oni dve kljuki (<". G.) na dvaj-
set let težke ječe v Zenici. . . . 

Davi«I f skače od veselja in tepe 
jazbeca po gobcu): O - o. jazbece! 
tu ješ, jazbece! Ceš še malo koru-
ze J Jazbina, zakaj ne govoriš!! 
Tužna in žalostna ti mati tvoja ! 
So. so tudi za tebe zakoni v tej de-
želi. ue mi*Ji. da jih ni! 

Sodnik: Ta Mrciua Davidova je j 
ujronohilu Davidu Strbaeu celo 
liiire koruze... . 

David:. . . . ki se zove Ne Davi-
dova u« cesarska ne spahijska. Sa-i 
M'0 pro*iia tv. po redu iu rakonu! 

Soduik : . . . . ki se zove Ne Davi-
do v a ue cesarska ne »tpahijska.: 
n« jHMilagi eesar je gornja obsod-, 

I !J;C t. m. (v torek J izostalo je i 
"na četrti strani v jiivem stopenj 
v/gor sledeče čtivo: jj 

' nja po papirju. kaj zna drugega:, 
neuo napraviti iz arsina (srbska J 
mei a za dolgost Gli centimetrov)! 
jiršin in pol. iz oke (srbska mera i 
/a ležo kilograma) poke (srb-
ska mera za težo, del oke. i in iz \ 
r ok oko — a'/!!! K. povej mi zdaj ' 
[ OM-j. kaj se mrdaš! E. sinko moj 
zelen si. zelen 'ktikor zelena veja ' 
na gori zeleni. 

Pisarček (zardi): -laz sem vsaj ' 
; nekaj drugega, pa "tudi ta ti je bi-
la na mestu. 

David: Vsaka moja je na me- j 
stu. vsaka. Nikari misliti, da ni. 

Sodnik (hodi po sobi. mane si 
roke in se smeje) : No. kaj si čul. ] 
David, doli v earšiji.' Kakšno pra- ( 
v i co i šč e j o ga zde ? 

nam ta pomoto oproste. 3 

Uredništvo. 

ba izrečena. Ali se sedaj zadovo- ' 
Ijen. Daviti? J 

David: Hvala slavni sodniji! 1 

-laz sem zadovoljen z obsodbo. Sa- ' 
mo to še. kakor na mojo že'jo. do-
daj : David Sti bac iz vasi Meline. 
okraja Banje Luke. okrožja Banje 
Luke. dežele Bosne, a hišne števil-
ki* sedcmiušt iridesete. se zahvalju-
je cesarstvu, naši preiniiostivi de-
želni vladi in slavni sodniji. da so * 
ga vsega osvojili in. kakor pravi- \ 
jo. kot prst ogulili. Hvala jim. če 
čujejo ali ne čujejo! To ti dodaj v 
m o j e m imenu V z d a j V a s 

v p r a š a m po r e d u iu z a k o n u , k d o 
mi p l a č a škodo , ki mi jo je nare-
dil ta l o p o v . ' Iz cesarskega g o z d a 
je. in jaz mislim.... | 

S o d n i m ( s m e j e se iu mu pouuja 1 

n e k a j d e n a r j a : Evo ti. David, za i 
škodo , a ta lopov g r e jutri v Ze- ; 
nico. ; 

Davil: .Ji-li to iz «esarske ka ] 
se .' Da ni morda kaka miloščina. « 
ker je tako malo.' t e je miloščina i 
ne sprejmem! t 

Sodnik i da je mu š«- : Ni milo- i 
ščiua. Denar je iz cesarske kase. j 
Plača se ti škoda. j 

David • de vije denar v žep) : j 
Hvala cesarstvu, naši preiniiosti 
vi deželni vladi in slavni sodniji. 
Krvi svoje bi lad za našo •prenii-
lostivo deželno v lado. . . . 

Sodnik : Kako. kako:' 1 

David: Vse polagoma 
Sodnik: Človek, ne razumem 1 

te! ^ 
David: Težko je mene umeti. • 

ker sem jako oglat človek. Cul ! 
sem ljudi govoriti, da so bili dvo- J 

ri židovskega cesarja Salomona 
na dvajset oglov, jaz se lahko za-j 
kolnetu. da je ua meni štiriindvaj-
set oglov. Jaz nisem kriv. da me 
je bog takega vstvaril. da v eni 
uri začnem dvajset govorov, pa ni 
enega ne končam. Muka. živa mu-
ka je. glavati gospod, mene razu-
meti ! 

Sodnik : Jaz te he razumem, a-
li razumel te >o neki drug gospod. 
Počakaj, David, takoj se vrnem 
(odide) 

David (skrbijivo): Kam je šel 
gospod sodnik? 

Pisarček: Takoj pride gospod. 
David (pri sebi) : Nič dobregs 

se ne obeta! Pa kaj mi morejo?! 
(mahne z roko in se prične spre-
b«iati po dvorani in ogledovati 
slike). Glej. dečko, kako se znam 
tudi 2&z setati. Pri moji veri, znal 
bi se ši tati kakor vsak cesarski 

DAROVI . 
za Jakoba Šabec v Collinwoodu, j 

Ohio. 
Iz Oakmont in Verona: Po $2: i 

J. Dolgan. A. Sauisa in F. Sen-
kine. — Po -ti : L. Bergoč. A. lvu- i 
rent, F. Barbiš. M. Hrovatin. F. j 
Senkiuc. J. Sedma k. V̂I. A vein. A. 
iBauer in A. Sedmak. — Po ->U'-: < 
JJ. Bolle, J. Merliar, -J. Frank. A. 
jTomšič. A. Knalelc, J. Seinac. A. 
Jagodnik. A. Meršnik. J. Barbiš.; 
[A. Batoša, F. Kasin. A. Stanič. 
;A. Skerlj. J. Kastelie. I. Antoni-; 
iča. A. Kocjančič. A. Vičič. It. Le-
sar, J. Dodič. J, Feran, F. Krulc. 
J. Volk. M. J a kovač. F. Kovačič,: 

j P. Kovačie. J. Dekh'va. J. Frban-
Jčič in F. Vilčn«'k. — Po 25e: J._> 
Skerlj, J. Vičič. J. Nemec. J. Bo-
žič. A. Frank. -J. Frank. A. Fab-

: jau. J. Božič. A. I i o l l e in J. Svet. 
— 2l)i J. Slosar. — Nabiralca: 
Janez Dolgan iu Anton Samsa. 

Danes poslali ček ^51.20. 
i L*redu. "Ulasa Naroda". 

POZOR, SLOVENCI! 
v Sheboygan, Wis., in okolici. ' 
Kakor je že vam znano, kupili 

smo nekdanjo *'l"nion Hali", ka-j 
tero smo preiiarcdili za " S l o v e n -
ski Narodni Doni". S e d a j imamo 
svoj "Don i " na glavni ulici v 
mestu. t. j. na H. ulici. 

Dne 14. aprila obdržavali bode-, 
nio našo tretjo tozadevno sejo. in 
sicer že v svojih lastnih prosto-j 
rib. Zato vljudno vabimo vse ro-
jake iu rojakinje, tla se tč seje 
polnoštevilno udeležiti blagovoli-1 

jo. Seja se prične točno ob 2. uri 
popoludne. Kedor le še čuti v 
svojem srcu slovenskega, gotovo 
bode tudi prišel. Razmotrivaii | 
bodemn o važnostih, katere bodo; 
vsakega zanimale. Tudi oni na.' 
pridejo, ki .sedaj trosijo po She-, 
boyganu novice, da smo proti 
cerkvi, in prepričali se bodo. da' 
je laž. "Slovenski Narodni Dom'j 
ue bode nikomur na škodo, tem-
več le v korist slovenski javnosti 1 

V Slieboyganu. Ponosni siuo na 
našo lepo stavbo slovenske cer- 1 

kve iu sedaj pa še posebno, kei .' 
se bode še na drugo stavbo po- 1 

stavil slovenski napis. Torej ži 
veli Slovenci v Shebovganu! 

Lovrenc Meubart. 
707 Jefferson Avenue. 

Sheboygan, Wis. 

POTREBUJEMO 
delavke za ženske klobuke. An-
gleščina ni potrebna. Delo stalno. 
I*išite na: 

Weber Sisters Millinery. 
Pittsfield. Mass. j 

ali: 
John Weber. 

U - 6 — H i n s d a l e . Mass. 

PRODAM 
svojo 40 akrov obsegajoč o rarmo' 
z .lepim sadnim vrtom. Farma le-
ži 61,- milje o<l mesta Poplar 
Bin iT. ilo.. kjer f»e vse lahko pro- . 
da. Tam ji- že naseljenih 8 slo-
venskih družin. Cena za aker je 
$20. Kedor je kupec, naj se ogla-
si pri: 

John Turk. 
309 6th Ave., Milwaukee. Wis. 

(2-G—1) 

PRODAJAM TRGOVINO. 
Vrlo dobra delovska trgovina 

nasproti tovarne na najboljšem 
prostoru, katera ima veliko zalo-
go najboljšega bla^a za delavce.; 
je na prodaj. Prodam jo zaradi 
prevelikega posla i:i ker se na-
meravam preseliti v drugo mesto, i 
Prodam jo v gotovini za $600.00. i 
Obrnite se na lastnika: 

W. Adamovicb, 
1772 E. 281 h St., So. Lorain, O.! 

Kje se nahaja uioj prijatelj FR. 
; PAKIŽ. ' Doma je iz Ribnice št. j 

106 in spada pa v občino Juro-1 
vac. V Ameriko je prišel leta: 
18^?'in se nastanil v Jolietu.j 

j 111. Se istega leta potovala sva 
skupaj v Ely, Minn. Od lam 

j sem potem jaz odpotoval v sta-
PO domovino. Njega že nisem 
videl 16 let. Prosim cenjene ro-
jake, če kdo ve. kje se nahaja, 
naj mi naznani, ali naj se pa 
sam oglusi. — Ivan Zupančič.] 
Karlovska ulica št. 6, Ljublja-
na. Kranjsko. Austria. 

'(4-8—4) 1 

! O G L A S . 
Velika izbera sloven-! 

skih grafofonskih plošč; 
in vseh vrst grafofonov. 
Istotako tudi ur, verižic 
in najrazličnejše zlatnine! 
in srebrninine. Pišite po 
cenik, ki Vam ga pošlje-
mo zastonj in poštnine! 
prosto! 
A. J . TERBOVEC & CO. i 
1622 Arapahoe St., 

Denver, Colo. 

OGLAS. 

• / v j L 

m 
i 

Novo vino črno, rdeči zinfan-
del, beli al^rdeči inuškatel 
galon; rieslqfg 40<̂  galon. ' Vino 
od leta 19.10 'črno iu belo, muška-
tel ali riesling 40^ galon. Staro 
samo belo vino 50^ galon. Drož-
nik ali tropmovec $2.50 galou. 
Vino pošljeflr-po 28 in 50 galon 
in dam posodo. Pii večjem naro-
čilu dam pppust. Vinograd in 
klet St. Bleltfia, Cal. 

Naslov za naročila: 
STEPHEN JAKSE, 

P. O. Box 657, Crockett, Cal. 

V S A K D O , 
ki pošlje «*'lt*n rent zri uiko na 
Cu iar«l Stean >hip <"., Lt l. 21-24 
Sit te Stri-i t, >cw Yoik . xli Cor. 
t»earlmrn »fc Kxtnloli h SIP., Chicago ; 
ali MetiOjKiijtan Hld>*. Minneapolis, 
preiti hod>* krasni knjigo oh.-cgajočo 
vre.ine pojai-nila |»>rnikt:, »aki.r 
tudi kIiUi' l̂Mvmh krajev na Kranj-
skem, Slajeisktin, Ki.ruSkein inxploh 1 

Av.-triĵ kcni 
« > 

S a m o $ 1 . O O 
v e l j a 6 z v e z k o v d 7 7 6 s t ran 

V Padišahovej senci i 
s poštnino vred. 

G L A S N A R O D A , 
U2 Cortlandt St., N e w York 

Radi reklame 
smo sr odločili vsakemu potU-
nemnilrlaveu pradlti n« uo»n-

'W^IBDK. i<% tO je pod j«ko ujrodnimi po- i 
i i B S M M ^ ICO j i prduiM >kt« 14 kt. C*MIJM ! 
W|VB|gj|BB ur*, Tcrižico m priresek. 
BH^gMMM rî itr- takoj rlanet« po lep ilu- { 
vffffi^SnHr 4U)'/«tii in pojasniiii 
V n r s C l w kar dobite zastonj. 
^ P g f r MOROZOV & CO. 

321» 3rd A »t.. New York. N. T. j 
tmmmmmmmmm^mmmmmml 

wm~ VAŽNO ZA VSAKEGA 
SLOVENCA! *r9m 

Vsak potnik, kteri potuje -skozi 
New York bodisi v stari kraj ali 
pa iz starega kraja naj obišče 
PRVI SLOVENSKO-HBVATSKI 

H O T E L 
AUGUST BACH, 

145 Washington St., .. Ne York, 
Corner Cedar St. 

Na razpolago so vedno čiste 
j sobe in dobra domača hrana po 
i nizkih cenah. 
\ asfesi 

NAZNANILO. 
Tem potom naznanjam, da 

imam veliko zalogo letošnjega 
vina in ga prodajam: 

belega... za $30.00 sod, 
rdečega.. sa $20.00 sod. 
Tropinjevec po $2.60 gml. 

I Cena se bode povišala po praz-
nikih. Za obila naročila se pripo-
ročam. 

A. W. Emericb, 
16205 St. Clair Ave., Cleveland, 

(v d) Ohio. 
; P U Z O k k O J A K l ! 

©mi je "posrečilo b-ultl Dravo Ale en tinkturo in Ponutdo 

caraat laa, kaltorinc 
le doaedaj na eveta - * ai MIQ, od V »tore motklm In ženikicn mni&io popolnoma iraatajo in n« bodo vai fa^adaJi. tê na Snnni brkl popol-•'i" — — u t rokih rto«ah in -iifi »h v .-.tluwu p̂ D.xnoma .»druvim.knrja rada/ice. wtn« not" m OHl>rni m popolnoma | datraitjo Oa j*> in r«r, .m $V.1 j a T«nik k«t«m«a poftljxn eaatijn. JAKOH 'AMCIC. J - o i « . «« -t i-vri. and r ! 

C0MPAQN1E GENERALE 
TRANSATLANTIOUE. 

( F r a n c o s k a p a r o b r o d n a d r u ž b 
Direktna črta 

do Havre, Pariza, ovice, Inomosta in Ljubljane. 
B k a p r « « pa rn l l c l a o i 

^OVESCF" -LASAVOIfi" "LA LORRAINE" "I.A TOUR UNF 
na dva vU«ka oa dva rtiakB na dva viiafca aadravfiaka 

~ ~ ; ~ 3 " ' rr 

ti i ž̂ â Bfe J f B l v 

fl^l ^B'î jKĵ C^^^^^^ r̂ " f ifci 

P o A t n l pa rn l l c l JBO* 
"LA BRETAGNE" "LA GASCOGNE" -CHICAGO" M dva Ttjakm 

Qlavaa agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK, 
comer Pearl St., Chwebruufti Bal ldlsf . 

Paraiki odplajejo od sedaj naprej redno ob četrtkih is pristavita iter. 57 
North River in ob sobotih pa iz pristanišča 84 North River, N. T. 

*LA PROVENCE 11. apr. 1912. ? FRANCE (new) 2. nuija 1912 
4 LA BHETAGNE IS. apr. 1912° LA PROVENCE H. maja 1912 
*LA SAV01E 25. apr. 1912 LA SAVO IE Iti. maja 1912 

P08KENA PLOVITBA 
V HAVRE: 

Paniik NIAGARA odpluje s poni. ">7 ilne 13. aprila nb 3. popol. 
Parnik CHICAGO odpluje s pomola ">7 <lnc 20. aprila ob 1i. popol-
Parnik ROCIIAMBEAC odpluje s pomo'a -"»T. 27. aprila ob 3. pop. 

Caralkt t '»• ••• *r/L*mo'*fu i |>- u» V.M-

( ^ v a ž n o s t 
z a p o š i l j a l c e d e n a r j e v v s t a r o d o m o v i n o . 

I Rojakom, ki pošiljajo svojcem denarje v staro domovino 
/J\ naznanjam, da odpošljem vsako pošiljatev, katera dospe do torka /Tj 
m do 2. ure popoldne, še isti dan na pošto, in gre s parnikom v W 
= sredo čez morje; za to najraje vzamem najhitrejše parnike. Po-

šiljatve, katere dospejo do 2. ure v petek popoldne, pa gredo s I 
hitrimi parniki v soboto v Evropo. j 

To je zelo važno za pošiljalce denarjev v staro domovino. 
E1 Razume se, d a j s potreba poslati ali drafte, ali Money Ordre, ali Ei 
Jjl gotove novcc; za privatne čeke pa je treba čakati nekaj dni, da se .IL 
M izve, ako so dobri; s tem se vedno nekaj dni zamudi. Zato je tedaj W 
W najboljše, posluževati se draftov, Money Ordrov, denarje v goto- fift 
y vini do zneska $50.00 pa je pošiljati v registriranih pismih. 
[ j j Rojaki, uvažujte to in vedno bodete d o b r o i n s i g u r n o 

p o s t o p a l i . 

P o š i l j a t v e j e nas lov i t i : 

I . F R A N K S A K S E R i 
W 82 CORTLANDT ST., — - - - - NEW YORK, N. V. S 
m Podružnica: 6104 ST. CLA IR A V E . N. E., CLEVELAND, OHIO. J ^ 

t k* o « A m e r i h a a s k a e r t » 
j p r e j e b r a t j e C o s u l i c h i 

naipripravneiSa in najcenejša oarobrodna Crta 73 sia<enr.e in Hr*an 
-i ^ 

. Novi parnik na dva vijaka "MARTHA WASHIHUTOK'" 
R e g u l a r n a v o ž n j a m e d N e w Y o r k o m , T r s t o m i n R e k a 

Cene m o i b lister h flew Torka za DL vasndl m Am 
Vsi spodaj navedeni novi paro- I TRSTA i^Srn 

brodi na dva vijaka imajo . r r 7 I 1 T 

brezžični brzojav: BLJA_Nh 85.60 
ALICE, LAURA, El REKE 35.0C 

MARTHA WASHINGTON, ^ Z A G R E B A . . . . . 86.20 
ARGENTINA, KAKLOVCA 86.36 

OCEANIA. Martha. WssMllfitOB tX.ftft W «| 
EAISZR P l lANZ JOSE* I. | " I " l S S S ^ r 

odpluje prvič u New Torka, dna 
IB. junija 1912. | TRSTA ali REKE: Martha Washington $65.00. draffl fSQ do $60. 

P h e l p s B r o s . & C o . , G e n . A g e n t s , 2 WASHINGTON STREET, NEW YORK. 
- • • : -

Î I/WM ) H i » i»i>rfl|UMi » «f||Wi IU< 

P h O n . < 

' ^ f e k FRANK PETKOVSEK, j 
i ^ ^ m m B k javni aotar ~ Notary Public, 
J ^ H M H ^ ^ K 711-721 Market Sut WAUKEOAN. ILL. * 

PRODAJA fina vina, najbolje iciaje it j 
Uvrstile •motit* — patentov ana »dr« 

PRODAJA voine listne t»»f-no.. oi 
tkih črt. 

POŠILJA itenai » tur kraj nwc»i | i 1 a ^ ^ ^ ^ fn polteno 
UPRAVLJA *K * notar mi po**) »pada. 

joča dela. • 
> Zastopnik "GLAS NARODA", 83 Cortlandt St..Ne»Yor». « 

služabnik. Samo lova uoga mi je jokal bi jaž od Veselja. Naši carji 
malo kračja od desne, pa sc neko- so bili. pa so preminuli. Ali eul 
liko gibljem Čegava je ta ; sem. da imamo mi Srbi enega kra-
slika 1 Ija in enega kneza. Nuj. povej mi, 

Pisareek: To jp eesar. ker vidim, tla si pameten in učen: 
Daviti: A. vaš cesar je to? ali se ue bi dalo iz našega kralja 
Pisarček: I naš i vaš! lin kneza izVesati enega os red nega 
Daviti: Naš ni. dragi prijatelj, carja, ker si mi Srbi od davna že-

E, da je to naš cesar, naš car. za- limo carja? 
(Konec prihodnjič.) 

' V- M* ' • ••' 

GLAS NARODA 4. APRILA 1912. 
11 • ' •-"' --•- -- j'. — 


